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Wilhelm B. Könning · CEO

Liebe Kunden, liebe Leserinnen und Leser, Dinge, mit denen man sich umgibt, sagen etwas über die eigene Persönlichkeit, 
den eigenen Geschmack und Stil aus. Dazu gehört auch die Hotelkosmetik. Sie nimmt der Gast sozusagen ‚hautnah‘ wahr und 
verbindet sie eng mit der Qualität des Hauses. Ihr muss es daher gelingen, ein Rund-um-Wohlgefühl zu vermitteln – ohne Kom-
promisse.

ADA Cosmetics stellt Hotelkosmetik her, die zu Ihrem Hotel passt und der es gelingt, Ihre Gäste zu begeistern. Die Herstellung 
hochwertiger Produkte ist unser Metier. Auch in diesem Jahr präsentieren wir wieder neue, topaktuelle Trends. Holen Sie sich 
jede Menge Inspiration für Ihre eigene Pfl egewelt. Ob Badezimmer oder Spa, ob modebewusst oder traditionell – Sie erwartet ein 
abwechslungsreiches Sortiment. Genießen Sie wohltuende Pfl ege „Made in Germany“. 

Dear Customers, dear Readers, The things we choose to surround ourselves with convey something of our personality, our 
taste and our style. And this doesn‘t stop at hotel cosmetics. Our guests experience these cosmetics ‚up close‘ and as a result 
they are inextricably linked to the quality of the hotel. They must therefore be able to convey a sense of complete wellbeing without 
compromises.

ADA Cosmetics produces hotel cosmetics to suit your hotel, products that will succeed in enthusing your guests. The production 
of high-quality products is our métier. This year, we once again present new, cutting-edge trends. Why not win plenty of inspiration 
for your own care world? Whether it be bathroom or spa, whether trendy or traditional, you can expect to fi nd a multifaceted range. 
Enjoy soothing care „Made in Germany“. 

Chers clients, chères lectrices et chers lecteurs, Tous les objets dont nous nous entourons sont le refl et de notre person-
nalité, de nos goûts et de notre style. Les produits cosmétiques n’échappent pas à cette règle. Les clients les ressentent pour 
ainsi dire « à même la peau » et les associent étroitement à la qualité d‘un hôtel. Ils doivent donc réussir à procurer une sensation 
de bien-être, sans aucun compromis.

ADA Cosmetics élabore des produits cosmétiques adaptés à votre hôtel et qui parviennent à enthousiasmer votre clientèle. Notre 
métier est de fabriquer des produits de haute qualité. Cette année encore, nous présentons de nouvelles tendances à la pointe 
de la mode. Inspirez-vous-en pour constituer votre propre univers de soin. Pour la salle de bains ou le spa, ligne tendance ou 
traditionnelle, une gamme variée de produits vous attend. Profi tez des soins bienfaisants « Made in Germany ». 

Apreciados/as clientes, lectores/as, Todos nos rodeamos de cosas que en cierta manera expresan nuestra personalidad, 
nuestros gustos y nuestro estilo. Y la cosmética hotelera es una de ellas. El cliente la percibe por decirlo de algún modo «a fl or 
de piel» y la asocia directamente con la calidad del hotel. Por ello es tan importante lograr transmitir una sensación de bienestar 
integral, sin compromiso alguno.

ADA Cosmetics elabora una cosmética que se adecua a su hotel y entusiasma a sus clientes. Nuestro ofi cio consiste en fabricar 
productos de gran calidad. Y este año volvemos a presentar nuevas tendencias a la última moda. Inspírese en ellas para crear su 
mundo de bienestar personal. Ya sea para el cuarto de baño o un spa, de corte tradicional o a la moda; una variadísima gama 
de productos le está esperando. Disfrute del envolvente bienestar «Made in Germany». 



NEW HIGHLIGHT OF OUR
        BRAND COLLECTION

ATRADITION
OFFINEST 
BRITISH
LUXURY

FR ::DT ::

ES ::EN ::

EXQUISIT BRITISCH…ADA & BRONNLEY präsentieren diese luxuriöse Körper-
pfl egeserie, die verwöhnende Pfl egeprodukte mit einer goldfarbenen Textur und 
einem wertvollen Komplex aus Honig, Propolisextrakt und Gelée Royale bietet.

EXQUISITELY BRITISH... ADA & BRONNLEY present this luxury toiletry collection 
featuring indulgent bath care products with a golden texture and a precious complex 
of honey, propolis extract and Royal Jelly.

DÉLICIEUSEMENT BRITISH…ADA & BRONNLEY présentent cette luxueuse collec-
tion de produits de soins bienfaisants pour le bain à la texture dorée et enrichie d’un 
complex de miel, d’extrait de propolis et de gelée royale. 

DELICIOSAMENTE BRITÁNICO…ADA & BRONNLEY presentan esta colección de 
artículos de tocador de lujo que ofrece productos de cuidado de baño para mimarse 
con una textura dorada y con un complejo de miel, de extracto de propóleos y de 
jalea real.

NEW



Additional Accessories:
Shower Cap    HUDH001

Sewing Kit    HUNE001
Manicure Set   HUMA001

Vanity Set   HUVA001
Bath Powder   HUBM050

Shoe Polish Mitt   HUPH001

Would you like to know more about our Brand Collection?  
Contact us for more information on luxury brands.

Liquid Hand Wash
Savon liquide 
Jabón líquido

smart care system 
300 ml SMLS300-100820

Liquid Hand Wash
Savon liquide 
Jabón líquido

300 ml PSLS300-100820

Hair & Body Wash 
Shampooing corps & cheveux 

Champú para cuerpo y cabello
300 ml PSBS300-100820

Hand & Body Lotion
Lotion pour les mains & corps
Loción corporal y de manos
300 ml PSBL300-100820

 Gästegeschenkbox 
Guest Collection Box 

Coffret cadeaux
Caja de regalos

KOBO039-100820

Hair & Body Wash 
Shampooing corps & cheveux 

Champú para cuerpo y cabello
smart care system 

300 ml SMBS300-100820

Cream Soap
Savon crème
Jabón natural
25 g RESP025-100820 
(pleat wrapped)
50 g HYFS050-100820 
(fi lm wrapped)

Body Wash
Gel douche
Gel de ducha
30 ml TADG030-100820
50 ml TADG050-100820

Shampoo
Shampooing
Champú
30 ml TAHS030-100820
50 ml TAHS050-100820

Conditioner
Après-Shampooing
Acondicionador
30 ml TACO030-100820
50 ml TACO050-100820

Body Lotion
Lotion corporelle
Loción corporal
30 ml TABL030-100820
50 ml TABL050-100820

WITH 
HONEY
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WHAT IS THE COLLECTION ABOUT? 

Gentle alternatives – products for the environmentally conscious guest 

High trustworthiness and credibility through certifi cates

Trend-setting cosmetic products as a contribution
to sustainable development

Suitable for a natural and healthy lifestyle 

DT ::

EN ::

FR ::

 ES ::

Green Collection. Hotels machen die Erfahrung, dass die Gäste von heute nicht mehr nur 
konsumieren wollen. Ethische und ökologische Werte sind zunehmend entscheidend. Auch 
Körperpfl egeprodukte sollen weder der Haut, noch der Umwelt schaden. Diesen hohen Anspruch 
an Hotelkosmetik bedienen die Serien der Green Collection.

Green Collection. Hotels are experiencing that today’s guests do not merely want to consume. 
Ethical and ecological values increasingly have become deciding factors. Especially body care pro-
ducts are expected to be safe, both for the skin and the environment. The Green Collection series 
aptly fulfi l these high demands for hotel cosmetics.

Green Collection. Les professionnels de l‘hôtellerie constatent chaque jour que les clients ne sont 
plus de simples consommateurs, mais qu‘ils incluent de plus en plus des valeurs éthiques et écolo-
giques dans leurs critères de choix. Ils souhaitent notamment utiliser des produits de soins corporels 
respectueux de la peau, mais aussi de l‘environnement. La gamme Green Collection répond parfai-
tement à ces nouvelles exigences.

Green Collection. Los profesionales hoteleros están percibiendo que los clientes de hoy en día 
no sólo quieren consumir sino que cada vez incluyen más valores eticos y ecologicos en sus deci-
siones. Los productos de higiene corporal también deben proteger la piel y el medio ambiente. Las 
lÍneas de Green Collection satisfacen estos altos requisitos exigidos a los cosméticos para hoteles.



responsible | ethical | solidary

THE
ETHICAL
CHOICE
INBODY 
CARE

FR ::DT ::

ES ::EN ::

Fairer Handel verbessert die Lebensbedingungen der Hersteller und schützt die 
Umwelt. Ideal für Hotels, die sich für ein respektvolles und faires Miteinander ein-
setzen und ihren Gästen Körperpfl egeprodukte bieten wollen, die im Einklang mit 
ihrer ethischen und umweltbewussten Lebensweise stehen.

Fair Trade improves the producer’s quality of life. Perfect for hotels who want to 
act in a respectful manner for a more equitable world and offer their guests body 
care products which are aligned with their ethically and environmentally conscious 
lifestyle. 

Le commerce équitable améliore les conditions de vie des producteurs et protège 
l‘environnement. Cette ligne est donc idéale pour les hôtels désireux d‘agir avec da-
vantage de respect pour un monde plus équitable et d‘offrir à leurs hôtes des pro-
duits de soins corporels s‘alignant sur leur conception éthique et environnementale.

Conozca nuestra nueva línea cosmética, que benefi cia a los productores, mejoran 
sus vidas y protegen el medio ambiente. Perfecto para hoteles que desean contri-
buir de una manera respetuosa a un mundo más equitativo y que quieren ofrecer a 
sus clientes productos para el cuidado corporal de acuerdo con un estilo de vida 
éticamente y ecológicamente consciente.



DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

Kosmetik mit fair gehandelten Inhaltsstoffen | Duschgel und Shampoo mit fair gehandeltem Rohr-
zucker | Body Lotion und Conditioner mit fair gehandeltem Paranussöl | Seife mit fair gehandeltem 
Avocadoöl | Hautfreundlicher pH-Wert

Cosmetics with Fair Trade ingredients | Shower Gel and Shampoo with Fair Trade cane sugar | 
Body Lotion and Conditioner with Fair Trade Brazil nut oil | Soap with Fair Trade avocado oil | Skin 
friendly pH value

Cosmétique avec des ingrédients issus du commerce équitable | Gel de douche et shampooing 
avec du sucre de canne issu du commerce équitable | Lotion corporelle et après-shampooing 
avec de l’huile de noix du Brésil issue du commerce équitable | Savon avec de l’huile d’avocat 
issue du commerce equitable | pH à bonne tolerance cutanée

Cosmética con ingredientes del comercio justo | Gel de ducha y champú con azúcar de caña de 
comercio justo | Loción corporal y acondicionador con aceite de nuez amazónica de comercio 
justo | Jabón con aceite de aguacate de comercio justo | Valor de pH saludable para la piel

10
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DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Body Cleanser
Gel douche
Gel de ducha
30 ml TUDG030-100780

Hair Shampoo
Shampooing
Champú
30 ml TUHS030-100780

Hair Conditioner
Après-shampooing
Acondicionador
30 ml TUCO030-100780

Body Lotion
Lotion corporelle
Loción corporal
30 ml TUBL030-100780



SPRING 2015
FAIR TRADE LICENSED 
BY TRANSFAIR

COMING
SOON

Cremeseife
Cream Soap
Savon crème
Jabón cremoso
15 g HWSF015-100780

Liquid Soap 
Savon liquide 
Jabón líquido
smart care system
300 ml SMLS300-100780

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux
Champú para cuerpo y cabello
smart care system 
300 ml SMBS300-100780

Accessoires Set
Amenity Set
Kit d‘accessoires
Juego de accesorios
HKSE011-100005

12
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certified | organic | credible

THE
POWEROF
NATURAL
INGRE
DIENTS

FR ::DT ::

ES ::EN ::

Floraluxe ist die Lösung für alle Reisenden, die eine erstklassige Körperpfl ege 
passend zu ihrem gesunden, natürlichen Lebensstil bevorzugen. Die Zertifi zie-
rung mit dem renommierten Ecocert-Siegel gibt Ihnen zusätzliche Sicherheit, 
das richtige Produkt zu wählen.

Floraluxe is the solution for travellers who prefer fi rst-class body care that matches 
their healthy and natural lifestyle. The certifi cation with the renowned Ecocert label, 
gives them the assurance that they are choosing the right product. 

Floraluxe répond parfaitement aux attentes des voyageurs qui recherchent 
des produits de soins corporels de qualité supérieure et adaptés à un mode de 
vie sain et naturel. Pour ce type de clients, la certifi cation par le label reconnu 
Ecocert est une assurance supplémentaire de choisir le bon produit.

Floraluxe es la solución para todos los viajeros que prefi eren una cosmetica cor-
poral de primera calidad que se adapte a su estilo de vida natural y saludable. 
La certifi cación con el sello reconocido Ecocert constituye una garantía adicional 
sobre la elección correcta del producto.



DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

Mindestens 98 % Inhaltsstoffe natürlichen Ursprungs | Mindestens 50 % Inhaltsstoffe aus pfl anz-
lichen, biozertifi zierten Rohstoffen | Mindestens 5 % Inhaltsstoffe aus biologischem Anbau | 
Mit extra reichhaltigen Essenzen von Baumwolle, Minze, Bambus, Mandel und Hamamelis

At least 98 % ingredients of natural origin | At least 50 % ingredients from certifi ed organic raw 
plant materials | At least 5 % ingredients from organic farming | With extra-rich essences of organic 
cotton, mint, bamboo, almond and hamamelis 

Au moins 98 % d’ingrédients d’origine naturelle | Au moins 50 % d’ingrédients de matières premi-
ères d’origine végétale certifi ées organiques | Au moins 5 % d’ingrédients issus de l’agriculture bio-
logique | Contient des essences concentrées d’origine végétale issues de l’agriculture biologique 
coton, menthe, bambou, amande et hamamélis

Al menos 98 % des ingredientes de origen natural | Al menos 50 % des ingredientes de 
materias primas de origen vegetal certifi cados orgánicas | Al menos 5 % des ingredientes 
de cultivo biológico | Con esencias orgánicas extraordinarias en algodón, menta, bambú, 
almendra y hamamelis

14
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with 100% 
organic cotton

with 100% 
organic mint

with 100% 
organic bamboo

with 100% 
organic almond

According to the Ecocert standards without
· genetically modifi ed organisms
· parabens & silicones
· phenoxyethanol
· nanoparticles
· PEG
· synthetic perfumes & colorings

Gentle Shower Cream
Crème douche douceur
Crema de ducha suave
30 ml TODG030-100660
150 ml TLDG150-100660

Pure Shampoo
Shampooing pur
Champú natural
30 ml TOHS030-100660
150 ml TLHS150-100660

Vital Conditioner
Après-shampooing vital
Acondicionador revitalizante
30 ml TOCO030-100660
150 ml TLCO150-100660

Active Body Lotion
Lotion corporelle active
Loción corporal activa
30 ml TOBL030-100660
150 ml TLBL150-100660



with 100% 
organic cotton

with 100% 
organic cotton

with 100% 
organic mint

with 100% 
organic mint

with 100% organic hamamelis

paper fl ow pack

NEW ECOCERT 
BIO CERTIFICATION
& COSMEBIO LABEL

COMING
SOON

Liquid Soap 
Savon liquide 
Jabón líquido
smart care system
300 ml SMLS300-100660

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux
Champú para cuerpo y cabello
smart care system
300 ml SMBS300-100660

Liquid Soap 
Savon liquide 
Jabón líquido
press + wash
300 ml PWLS300-100660

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux
Champú para cuerpo y cabello
press + wash
300 ml PWBS300-100660

Natural Cream Soap
Savon crème naturel
Jabón natural cremoso
15 g SBRI015-100660

16
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natural | mild | fresh

INSPI
REDBY
NATURE

FR ::DT ::

ES ::EN ::

Naturals verleiht ein natürliches, positives Lebensgefühl und sorgt für gesunde, 
frische Body-Power dank sorgsam ausgewählter Pfl anzenextrakte und Ölen aus 
kontrolliert biologischem Anbau. Eine Pfl egekur mit wertvollen Vitaminen, Frucht-
säuren und Mineralstoffen. 

Naturals conveys the feeling of a natural lifestyle and ‘joie de vivre’. It instills a 
healthy, fresh body energy thanks to carefully selected plant extracts and orga-
nically grown oils. A gentle treatment rich of valuable vitamins, fruit acids and 
minerals.

La gamme Naturals révèle un état d‘esprit naturel et positif, tonifi e et rafraîchit 
le corps grâce à une formule à base d‘extraits végétaux soigneusement sélecti-
onnés et d‘huiles végétales issues de l‘agriculture biologique certifi ée. Une ligne 
de soins gorgée de précieuses vitamines, d‘acides de fruits et d‘oligoéléments. 

Naturals proporciona una sensación natural que permite al cuerpo estar sano y 
revitalizado gracias a extractos de plantas elegidos cuidadosamente y aceites 
derivados de cultivo ecológico controlado. Un suave tratamiento con vitaminas, 
ácidos de frutas y productos minerales valiosos. 



DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

Ausgesuchte ätherische Öle und Extrakte aus kontrolliert biologischem Anbau | Duschgel und 
Seife mit Bio-Zitronen-Extrakt | Shampoo mit Bio-Orangen-Extrakt | Body Lotion mit Bio-Olivenöl | 
Conditioner mit Bio-Olivenblatt-Extrakt | Nachwachsende, natürliche Rohstoffe | Hautfreundlicher 
pH-Wert | Hygienische Sicherheit durch Versiegelung des Deckels

Carefully selected essential oils and organically grown extracts | Shower Gel and Soap with 
organic lemon extract | Shampoo with organic orange extract | Body Lotion with organic olive oil | 
Conditioner with organic olive leaf extract | Renewable and natural raw materials | Skin-friendly pH 
value | Sealed cap for hygienic safety 

Des huiles essentielles et des extraits végétaux soigneusement sélectionnés et certifi és bio | Gel 
de douche et savon à l’extrait de citron biologique | Shampooing à l’extrait d’orange biologique | 
Lotion corporelle à l’huile d’olive biologique | Après-shampooing à l’extrait de feuille d’olive biolo-
gique | Des matières premières naturelles renouvelables | pH respectueux de le peau | Sécurité 
et hygiène assurées grâce au scellé du capuchon

Aceites y extractos vegetales seleccionados y derivados del cultivo biológico | Gel de ducha 
y jabón con extracto de limón ecológico | Champú con extracto de naranja ecológica |
Loción corporal con aceite de oliva ecológico | Acondicionador con extracto de hoja de olivo 
ecológico | Materias primas naturales renovables | pH protector de piel | Seguridad higiénica 
gracias a la posibilidad de cerrar los envases

18
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paper wrapping

Refreshing Shower Gel 
Gel douche rafraîchissant
Gel de ducha refrescante
30 ml  SIDG030-100540
150 ml TBDG150-100540

Refreshing Shower Gel 
Gel douche rafraîchissant
Gel de ducha refrescante
30 ml TUDG030-100540

Aromatic Shampoo
Shampooing aromatique

Champú aromatico
30 ml TUHS030-100540

Caring Body Lotion
Lotion corporelle nourrissante

Loción corporal nutriente
30 ml TUBL030-100540

Softening Conditioner
Après-Shampooing douceur

Acondicionador suave
30 ml TUCO030-100540

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Aromatic Shampoo
Shampooing aromatique
Champú aromatico
30 ml  SIHS030-100540
150 ml TBHS150-100540

Caring Body Lotion
Lotion corporelle nourrissante
Loción corporal nutriente
30 ml SIBL030-100540
150 ml TBBL150-100540

Softening Conditioner
Après-Shampooing douceur
Acondicionador suave
30 ml  SICO030-100540

Pfl anzenseife
Vegetable soap

Savon végétal
Jabón vegetal

15 g HWSF015-100540

NEW NEW NEW NEW



19 x 5,5 x 9 cm

Additional Accessories:
Shoe Polish Sponge    HKSS016

Shower Cap    HKDH016
Sewing Kit    HKNE016
Dental Kit   HKMS016

Shaving Kit    HKRS016 
Nail File    HKNF016

Liquid Soap 
Savon liquide 
Jabón líquido

press + wash
300 ml PWLS300-100540

Natural Care Set
Set de soins naturel

Set de cuidados naturales
KOTA029-100540

Caring Body Lotion
Lotion corporelle nourrissante
Loción corporal nutriente
press + wash
300 ml PWBL300-100540

Liquid Soap 
Savon liquide 
Jabón líquido

smart care system
300 ml SMLS300-100540

Vanity Set
Set de soins 

Juego de tocador
HKVA016-100540

Caring Body Lotion
Lotion corporelle nourrissante
Loción corporal nutriente
smart care system
300 ml SMBL300-100540

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux

Champú para cuerpo y cabello
press + wash

300 ml PWBS300-100540

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux
Champú para cuerpo y cabello
smart care system
300 ml SMBS300-100540

Badesalz
Bath salt

Sels de bains
Sales de baño

50 g TISA050-100540

20
21



eco-labeled | bio-degradable | sustainable

TRULY
ECO
FRIENDLY

FR ::DT ::

ES ::
EN ::

Eco by Green Culture ist innen und außen umweltfreundlich. Die Serie kombi-
niert Ingredienzen auf Basis nachwachsender, pfl anzlicher Rohstoffe mit um-
weltfreundlichen Verpackungen. Für hautschonende, gut verträgliche Pfl ege im 
Einklang mit Mensch und Natur.

Eco by Green Culture is eco-friendly both inside and out. This collection com-
bines ingredients based on renewable raw plant materials, with environmentally 
friendly packaging. It is skin-preserving and a well-tolerated body care product 
that is in harmony with man and nature.

Des ingrédients jusqu’à l‘emballage, Eco by Green Culture est 100% écolo-
gique. Cette gamme propose des produits formulés à base de matières premi-
ères végétales renouvelables, présentés dans des emballages respectueux de 
l‘environnement. Des soins doux pour la peau, en harmonie avec l‘homme et la 
nature.

Eco by Green Culture es una serie de productos respetuosos con el medio ambi-
ente tanto en el interior como en el exterior, pues combina ingredientes basados 
en materias primas renovables de origen vegetal con embalajes ecológicos. Es 
un tratamiento protector de la piel, en armonía con el ser humano y la naturaleza.



DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

Formulierung mit nachwachsenden, natürlichen Rohstoffen | Tenside über 97 % biologisch 
abbaubar | Geringe Auswirkungen auf aquatische Ökosysteme | Mit dem EU Ecolabel zertifi ziert 

Formulation with renewable natural raw materials |  Surfactants that are over 97 % biodegradable | 
Minimal impact on aquatic ecosystems | Certifi ed with the European Eco-Label 

Formules avec des matières premières naturelles renouvelables | Des tensioactifs biodégradables 
à plus de 97 % | Un impact réduit sur l‘écosystème aquatique | Certifi é avec l’Ecolabel  de l‘Union 
Européenne  

Formulación con materias primas naturales renovables | Agentes tensioactivos biodegradables 
en más del 97 % | Bajo impacto en los ecosistemas acuáticos | Distinguidos con la ecoetiqueta 
de la UE
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Shower Gel
Gel douche
Gel de ducha
30 ml VBDG030-100620

Shower Gel
Gel douche

Gel de ducha
30 ml TUDG030-100620

Hair & Body Wash
Shampooing corps & cheveux

Champú para cuerpo y cabello
30 ml TUBS030-100620

Conditioner
Après-shampooing

Acondicionador
30 ml TUCO030-100620

Body Lotion
Lotion corporelle 
Loción corporal

30 ml TUBL030-100620

Hair & Body Wash
Shampooing corps & cheveux
Champú para cuerpo y cabello
30 ml VBBS030-100620

Conditioner
Après-shampooing
Acondicionador
30 ml VBCO030-100620

Body Lotion
Lotion corporelle 
Loción corporal
30 ml VBBL030-100620

Pfl anzenseife
Vegetable soap
Savon végétal
Jabón vegetal
20 g RESK021-100620

NEW NEWNEWNEW



Liquid Soap 
Savon liquide 
Jabón líquido
press + wash 
300 ml PWLS300-100620

Hair & Body Wash 
Shampooing corps & cheveux 
Champú para cuerpo y cabello
press + wash 
300 ml PWBS300-100620

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Liquid Soap
Savon liquide 
Jabón líquido
smart care system 
300 ml SMLS300-100620

Hair & Body Wash 
Shampooing corps & cheveux 
Champú para cuerpo y cabello
smart care system 
300 ml SMBS300-100620
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ecological | convenient | eye-catching

FORTHE
ECO-CON
SCIOUS
TRAVELLER

FR ::DT ::

ES ::

EN ::

Gäste mit kleinen Annehmlichkeiten verwöhnen? Ja, aber natürlich! Wenn dann 
auch ökologische Aspekte wie umweltfreundliche Herstellung und Recyclingfä-
higkeit der Verpackungen stimmen, freuen sich der Gast und die Umwelt.

Do you want to indulge your guests with special amenities? Of course! If this
includes ecological benefi ts such as eco-friendly production and recyclable 
packaging – you can be sure that your guests and the environment will 
appreciate this.

Être aux petits soins pour vos clients en mettant à leur disposition des acces-
soires de confort ? C‘est bien naturel ! Et si ces accessoires s’inscrivent en plus 
dans une démarche écologique, à travers un mode de fabrication respectueux 
de l’environnement et des emballages recyclables, non seulement vous comble-
rez vos clients, mais la nature vous en sera reconnaissante.

¿Desea mimar a sus clientes con pequeñas comodidades? Sí, pero que sean 
naturales. Si el producto satisface además criterios ecológicos, como una ela-
boración respetuosa con el medio ambiente y reciclable, entonces salen bene-
fi ciados ambos, el cliente y el medio ambiente.

ACCESSORIES
GREEN



DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Duschhaube
Shower Cap

Bonnet de douche
Gorro de ducha

HKDH020-100680

Holzkamm
Wooden comb
Peigne en bois

Peine de madera
HKKA020-100680

Mundpfl egeset
Dental Kit

Set dentaire
Set dental

HKMS020-100680

Rasierset
Shaving Kit

Set de rasage
Set de afeitado

HKRS020-100680

Vanity Set
Set de soins
Set de tocador
HKVA020-100680

Schuhputzschwamm
Shoe polish sponge
Éponge lustrante
Esponja lustra zapatos
HKSS001-100680

Nagelfeile
Nail fi le
Lime à ongles
Lima de uñas
HKNF020-100680

Nähetui
Sewing Kit
Néccessaire à couture
Estuche de costura
HKNE020-100680

MADE OF 
100% 

RECYCLED 
CARDBOARD
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:: SMART SYSTEM SOLUTIONS
   CLEVER CHOICES
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WHAT IS THE COLLECTION ABOUT? 

Modern, eco-friendly dispenser systems

Intelligent, sustainable solutions

Aesthetic design paired with high effi ciency

Time-saving and easy handling for your employees
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DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

smart system solutions. Die handlichen Dispenser spenden gleich die passende Portion Seife 
oder Lotion. ADA macht die praktische Dosiertechnik auch zum optischen Genuss und zu einer 
rundum sauberen wie wirtschaftlichen Sache für den Hotelier.

smart system solutions. Our dispensers release the precise amount of desired soap or lotion. 
ADA has also added an aesthetic design to this practical dispensing device, for an altogether neat 
and economical dispensing system for the hotelier. 

smart system solutions. Pratiques, les distributeurs permettent de verser la juste dose de savon 
ou de lotion dans le creux de la main. En plus du côté ingénieux de sa technique de dosage, le 
distributeur conçu par ADA est un équipement élégant, hygiénique et économique pour l‘hôtelier.

smart system solutions. Los prácticos dispensadores sirven rápidamente la cantidad adecuada 
de jabón o loción corporal. ADA convierte esta tecnología de dosifi cación en un placer estético, y 
en un producto totalmente limpio y rentable para el empresario hotelero.



impressive | well thought-out | future oriented

THE
SYSTEM
WITH IQ

FR ::DT::

ES ::EN ::

Eine clevere wie progressive Idee: unser neues smart care system. Es verbindet 
auf einzigartige Weise fortschrittliches Design mit praktischem Komfort sowie 
einfacher Handhabung. Ein Spendersystem – genauso wirtschaftlich wie um-
weltfreundlich. Eben einfach intelligent! Eine Lösung, die den entscheidenden 
Unterschied in Ihrem Hotelbad machen kann.

A clever and progressive idea, our new smart care system. A unique combination 
of modern design, comfortable functionality and easy handling. A dispenser      
system that is as economic as it is environmentally-friendly. Simply intelligent! A 
solution that could make all the difference to your hotel bathroom.

Une idée aussi astucieuse qu‘innovante : notre nouveau système smart care. 
Unique en son genre, il allie design novateur avec confort pratique et simplicité 
d‘utilisation. Un système de distributeur aussi économique qu‘écologique. Tout 
simplement brillant ! Une solution pouvant faire toute la différence dans vos sal-
les de bain d‘hôtel.

Una idea inteligente y moderna: nuestro sistema smart care. Combina de una 
forma única un diseño avanzado con una manipulación práctica y un manejo 
sencillo. El sistema de dosifi cación resulta económico y ecológico. ¡Simplemen-
te inteligente! Una solución que marca la diferencia en el baño de su hotel.

SMART CARE
SYSTEM



DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

Spender.  Patentiertes, geschlossenes System | Behälter aus vollständig recycelbarem PP | 
Strapazierfähig, keine Verschleißteile durch integrierte Kappe | Tropffrei dank High-Tech-Ventil | 
100  % hygienisch | Erhältlich mit dem Umweltsiegel der EU

Vorteile.  Einsparung von 40  % Materialeinsatz bei Produktion (im Vergleich zu Einzelportionen) | 
30 – 50  % wirtschaftlicher im Vergleich zu Einzelportionen | Sparsame Dosierung, Inhalt reicht 
3 – 4 Wochen | Vollständig entleerbar, dadurch keine Verschwendung von Kosmetik | Keine 
Instandhaltungskosten, da keine Abnutzungserscheinungen

Dispenser.  Patented closed system | Containers made from fully recyclable PP | Durable, no 
wear components thanks to the integrated cap | Non-drip thanks to high-tech valve | 100  % 
hygienic | Available with the EU environmental seal

Advantages.  Reduces production material required by 40  % (compared to individual portions) |
30 – 50  % more economical compared to  individual portions | Economic dosage, contents will 
last 3 – 4 weeks |  Can be emptied completely, no cosmetic product is wasted | No mainte-
nance costs since there is no wear and tear

Distributeurs.  Système breveté fermé | Récipients en PP entièrement recyclable |  Inusable
pas de pièces d‘usure grâce au bouchon intégré | Ne goutte pas grâce à sa soupape high tech | 
100  % hygiénique | Disponible avec l‘écolabel européen

Avantages.  Économie de 40  % de matériaux lors de la production (comparé à des portions 
individuelles) | 30 à 50  % plus économique comparé aux portions individuelles | Dosage éco-
nomique, le contenu durant 3 à 4 semaines | Entièrement vidable, donc pas de gaspillage des 
produits cosmétiques | Aucun frais d‘entretien car aucun signe d‘usure

Dosifi cador. Sistema cerrado patentado | Recipiente de PP completamente reciclable | 
Resistente, sin piezas de desgaste gracias a su tapa integrada | Sin goteo gracias a su válvula de 
alta tecnología | 100  % higiénico | Disponible con el sello ecológico de la UE

Ventajas.  Ahorro de un 40  % de material en la producción (en comparación con las porciones Ventajas.  Ahorro de un 40  % de material en la producción (en comparación con las porciones Ventajas.  
individuales) | 30 – 50  % más rentable frente a las porciones individuales | Dosifi cación econó-
mica, el contenido dura de 3 a 4 semanas | Se puede vaciar por completo, por lo que no se  
desecha el producto | Sin costes de mantenimiento, dado que no está sometido al desgaste
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DT :: Erhältlich für verschiedene Marken und Düfte. 

EN :: Available for various brands and fragrances.

FR :: Disponible pour plusieurs marques et 
         fragrances.

ES :: Disponible en varias marcas y fragancias.

weiß, zum Schrauben
white, for screwing
blanc, à visser
blanco, para atornillar
SMHA010-100005

weiß, selbstklebend
white, self-adhesive
blanc, autoadhésif
blanco, autoadhesivo
SMHA110-100005SMHA110-100005

chrom, zum Schrauben
chrome, for screwing
chromé, à visser
chromado, para atornillar
SMHA011-100005

chrom, selbstklebend
chrome, self-adhesive
chromé, autoadhésif
chromado, autoadhesivo
SMHA111-100005SMHA111-100005

chrom mattiert, zum Schrauben
chrome matt, for screwing

chromé mat, à visser
chromado mate, para atornillar

SMHA013-100005

chrom mattiert, selbstklebend
chrome matt, self-adhesive

chromé mat, autoadhésif
chromado mate, autoadhesivo

SMHA113-100005

SMART CARE
SYSTEM
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Inserting the bottle

Changing the bottle and cleaning the system

DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

Handhabung. Einfache Montage und Handhabung |  Schneller und sauberer Flakonwechsel |
Geringer Personalaufwand, weil Wechsel nur ca. alle 3 – 4 Wochen notwendig | Diebstahlsicher

Handling. Easy to install and use | Fast and clean bottle change | Low personnel expenditure 
since changes must only be made approximately every 3 – 4 weeks | Theft proof

Utilisation. Montage et manipulation simples | Changement de fl acon rapide et propre | Faible 
investissement personnel étant donné que le remplacement n‘est nécessaire que toutes les 3 à 
4 semaines environ | Dispositif anti-vol

Manipulación. Montaje y manejo sencillos | Cambio rápido y limpio de la botella |  El personal 
requerido es mínimo, puesto que el cambio se realiza cada 3 o 4 semanas | Dispositivo antirrobo
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established | ecological | economical

AWELL
THOUGHT
OUTSOLU
TION

FR ::DT ::

ES ::EN ::

Gute Erfi ndungen verlieren nie an Wert. press + wash ist nicht nur der Klassi-
ker unter den Spendersystemen. Mit seinen starken Vorteilen ist der Bestseller 
heute aktueller als je zuvor.

Good inventions never lose value. press + wash is not just a classic amongst 
dispenser systems. With the considerable advantages it has to offer, it is the 
bestseller, today more than ever before.

De bonnes inventions ne perdent jamais leur valeur. press + wash n’est pas 
qu’un classique parmi les distributeurs. Ses grandes qualités rendent ce best-
seller plus actuel que jamais.

Las buenas invenciones nunca se desvalorizan. press + wash no sólo es un 
clásico entre los sistemas de dosifi cación. Con sus numerosas ventajas, hoy en 
día este superventas es más actual que nunca.

PRESS + WASH



DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

Spender. Geschlossenes System | 100 % PET = 100 % recyclingfähig | Sortenreine 
Entsorgung | Strapazierfähig, keine Verschleißteile | Tropffrei | 100 % hygienisch

Vorteile. 30 – 50 % wirtschaftlicher als übliche Hotelportionen | Sparsame Dosierung, Inhalt reicht 
3 – 4 Wochen | Vollständig entleerbar |  Keine Instandhaltungskosten, da keine Abnutzungs-
erscheinungen

Dispenser. Closed system | 100 % PET = 100 % recyclable | Single-origin disposal | Durable due Closed system | 100 % PET = 100 % recyclable | Single-origin disposal | Durable due 
to lack of moving parts | Drip-free, no waste | 100 % hygienic

Advantages. 30–50 % more economical than the usual hotel portions | Economic dosage, 30–50 % more economical than the usual hotel portions | Economic dosage, 
contents will last 3 – 4 weeks | Empties completely |  No maintenance costs since there is no contents will last 3 – 4 weeks | Empties completely |  No maintenance costs since there is no 
wear and tear 

Distributeurs.  Système fermé | 100 % PET = 100 % recyclable | Tri sélectif | Solide car ne Système fermé | 100 % PET = 100 % recyclable | Tri sélectif | Solide car ne 
contient aucune pièce d‘usure | Système anti-gouttes | 100 % hygiéniquecontient aucune pièce d‘usure | Système anti-gouttes | 100 % hygiénique

Avantages. Une solution 30 à 50 % plus économique que les fl acons habituellement proposés Une solution 30 à 50 % plus économique que les fl acons habituellement proposés 
dans les hôtels | Dosage économique, le contenu durant 3 à 4 semaines | Entièrement vidable | dans les hôtels | Dosage économique, le contenu durant 3 à 4 semaines | Entièrement vidable | 
Aucun frais d‘entretien car aucun signe d‘usure

Dosifi cador. Sistema cerrado | 100 % PET = 100 % reciclable | Trio selectivo de resíduos |  Sistema cerrado | 100 % PET = 100 % reciclable | Trio selectivo de resíduos |  Sistema cerrado | 100 % PET = 100 % reciclable | Trio selectivo de resíduos | 
Resistente, pues no existen piezas de desgaste | Antigoteo | 100 % higiénicoResistente, pues no existen piezas de desgaste | Antigoteo | 100 % higiénicoResistente, pues no existen piezas de desgaste | Antigoteo | 100 % higiénico

Ventajas.  Un 30 – 50 % más rentable que las dosis  habituales para hoteles | Dosifi cación  Un 30 – 50 % más rentable que las dosis  habituales para hoteles | Dosifi cación  Un 30 – 50 % más rentable que las dosis  habituales para hoteles | Dosifi cación 
económica, el contenido dura de 3 a 4 semanas | Se puede vaciar por completo | Sin costes de económica, el contenido dura de 3 a 4 semanas | Se puede vaciar por completo | Sin costes de económica, el contenido dura de 3 a 4 semanas | Se puede vaciar por completo | Sin costes de 
mantenimiento, dado que no está sometido al desgastemantenimiento, dado que no está sometido al desgaste
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DT :: Erhältlich für verschiedene Marken und Düfte. 

EN :: Available for various brands and fragrances.

FR :: Disponible pour plusieurs marques et 
         fragrances.

ES :: Disponible en varias marcas y fragancias.

weiß, zum Schrauben
white, for screwing
blanc, à visser
blanco, para atornillar
PWHA010-100005

weiß, selbstklebend
white, self-adhesive
blanc, autoadhésif
blanco, autoadhesivo
PWHA110-100005

chrom, zum Schrauben
chrome, for screwing
chromé, à visser
chromado, para atornillar
PWHA011-100005

chrom, selbstklebend
chrome, self-adhesive
chromé, autoadhésif
chromado, autoadhesivo
PWHA111-100005

Hülse, transparent
Collar, transparent
Bague, transparente
Anilla, transparente
PWHU009-100005

chrom mattiert, zum Schrauben
chrome matt, for screwing

chromé mat, à visser
chromado mate, para atornillar

PWHA013-100005

chrom mattiert, selbstklebend
chrome matt, self-adhesive

chromé mat, autoadhésif
chromado mate, autoadhesivo

PWHA113-100005

gold, zum Schrauben
gold, for screwing

doré, à visser
dorado, para atornillar

PWHA012-100005

gold, selbstklebend
gold, self-adhesive

doré, autoadhésif
dorado, autoadhesivo

PWHA112-100005

PRESS + WASH
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Inserting the bottle

Changing & cleaning the bottle

DT::

EN ::

FR ::

ES ::

Handhabung. Einfache Montage und Handhabung |  Schneller und sauberer Flakonwechsel |
Geringer Personalaufwand, weil Wechsel nur ca. alle 3 – 4 Wochen notwendig ist | Diebstahlsicher

Handling. Easy to install and use | Fast and clean bottle change | Low personnel expenditure 
since changes must only be made approximately every 3 – 4 weeks | Theft-proof

Utilisation. Montage et manipulation simples | Changement de fl acon rapide et propre | Faible 
investissement personnel étant donné que le remplacement n‘est nécessaire que toutes les 3 à 
4 semaines environ | Dispositif anti-vol

Manipulación. Montaje y manejo sencillos | Cambio rápido y limpio de la botella |  El personal 
requerido es mínimo, puesto que el cambio se realiza cada 3 o 4 | Dispositivo antirrobo
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clean | comfortable | easy

UPGRADE
YOUR
LAVATORY

FR ::DT  ::

ES ::
EN ::

Seife oder Lotion am Waschbecken in der praktischen Pumpspender-Flasche. 
Mit nur einem Fingerdruck erhält der Gast die richtige „Dosis“. Nichts tropft 
nach. Und für das Personal gilt: einfache Reinigung und Nachfüllung.

Soap or lotion in a convenient pump-dispenser right at the wash basin. With a 
slight press of the fi ngertip guests receive exactly the desired amount. No post-
use drips. And for the housekeeping that means simple cleaning and re-fi lling.

Le savon ou la lotion à portée de main au-dessus du lavabo, dans un fl acon 
pompe pratique. D‘une simple pression, l‘utilisateur reçoit la juste dose de pro-
duit. Le système anti-gouttes garantit la propreté. Et pour le personnel, le netto-
yage et le remplissage des fl acons sont faciles et rapides.

El uso de jabón o loción corporal en el lavamanos en un práctico dispensador 
por bombeo. El cliente obtiene la dosis adecuada pulsando simplemente con 
el dedo. No gotea, y el sistema puede limpiarse y rellenarse fácilmente por el 
personal del hotel.

PUMP
DISPENSER



DOUBLE BRACKET 
FOR DISPENSER

SPRING
2015

Refreshing Liquid Soap
Savon liquide rafraîchissant
Jabón liquido refrescante
300 ml PSLS300-100200

Conditioning Hair & Body Shampoo
Shampooing démêlant corps & cheveux
Champú para cuerpo y cabello con 
acondicionador
300 ml PSBS300-100200

Gentle Conditioner
Après-Shampooing doux
Acondicionador suave
300 ml PSCO300-100200

Hydrating Hand & Body Lotion
Lotion hydratante pour les mains & corps
Loción hidratante corporal y de manos
300 ml PSBL300-100200

Vitalizing Hair & Body Shampoo 
with Conditioner

Shampooing corps & cheveux avec 
apres-shampooing vitalisant

Champú para cuerpo y cabello 
con acondicionador vigorizante

300 ml PSBS300-100480300 ml PSBS300-100480

Soothing Hand & Body Lotion
Lotion apaisante pour 

les mains & corps
Loción calmante corporal y de manos

300 ml PSBL300-100480300 ml PSBL300-100480

Halterung für Dispenser
Holder for dispenser
Support pour doseur

Soporte para dispensador
PSHA000-100005

Energizing Liquid Soap
Savon liquide tonifi ant

Jabón líquido vigorizante
300 ml PSLS300-100480300 ml PSLS300-100480

Softening Conditioner
Après-Shampooing adoucissant

Acondicionador suave
300 ml PSCO300-100480300 ml PSCO300-100480
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:: THE SPA COLLECTION
   WELLNESS FOR BODY & MIND

THE
SPA
C O
L L E
C T I
O N



WHAT IS THE COLLECTION ABOUT? 

Select, premium ingredients

Exclusive wellness highlights

Special spa formulations such as body peelings and massage oils

Special spa sizes including retail options in 150-250 ml

Emphasizes the hotelier’s commitment to wellness
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DT ::

EN ::

FR ::

 ES ::

Spa Collection – das sind Pfl egeserien mit garantiert hohem Wellness-Faktor für ein ganzheitliches 
Wohlbefi nden. Schenken Sie Ihren Gästen Ruhe und Entspannung für Körper und Seele. Bieten Sie 
Ihnen die Möglichkeit, als Ausgleich zum Alltag in eine andere Welt einzutauchen. ADA präsentiert 
Ihnen hierfür eine Vielfalt an Spa-Konzepten: von Körperpfl egeprodukten mit wertvollen Kräutern bis 
zu unserer neuen, orientalischen Hammam Spa-Linie.

Spa Collection – comprises a selection of quality body care lines with a guaranteed, high wellness 
factor for a holistic sensation of well-being. Let your guests experience peace and relaxation for body 
and soul. Immerse them in a different world of serene pleasure as compensation for their daily stress. 
ADA offers you a variety of SPA-concepts: from body care products enhanced with precious herbs 
to our new, oriental Hammam spa line.

Spa Collection – une gamme de soins caractérisée par des produits entièrement dédiés au bien-
être et à la relaxation. Offrez à vos hôtes calme et détente pour le corps et l‘esprit. Proposez leur la 
possibilité de s’évader dans un autre monde loin du quotidien. ADA vous présente à cet effet toute 
une gamme de concepts Spa: de nos produits à base d‘herbes aromatiques jusqu‘à notre nouvelle 
ligne orientale Hammam Spa.

Spa Collection – estas gamas de productos de cuidado personal garantizan un alto grado de 
bienestar general. Otorgue a sus clientes descanso y relajación para el cuerpo y el alma. Ofrézcales 
la oportunidad de sumerjirse en otro universo para compensar la rutina diaria. Ada le ofrece una 
gama de diversos conceptos de Spa: desde productos elaborados a partir de hierbas preciadas, 
hasta nuestra nueva línea oriental Hammam Spa.



ocean-clear | fresh | revitalizing

AWORLD
OFWATER 
ANDSEN
SATIONS

FR ::DT ::

ES ::EN ::

Wasser – ein reines, natürliches Element, die Quelle unseres Lebens. 
HYDRO B.A.S.I.C.S verkörpert diese Frische und belebt Körper und Geist. Ihre 
Gäste schöpfen neue Energie.

Water – a pure, natural element, the source of life. HYDRO B.A.S.I.C.S 
embodies this freshness and invigorates body and soul. Your guests can 
recharge with new energy.

L‘eau – un élément pur et naturel, source de vie. Les produits de la gamme
HYDRO B.A.S.I.C.S incarnent cette fraîcheur en stimulant le corps et l‘esprit. 
Vos clients font le plein d‘énergie.

El agua es un elemento puro y natural, fuente de vida. HYDRO B.A.S.I.C.S 
encarna esta frescura y estimula el cuerpo y el alma. Sus clientes cargarán 
energías.



NEW FORMULATION 
WITH SEA MINERALS

COMING
SOON

DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

Aquatisch, erfrischende Rezepturen mit Meeresalgenextrakt | Belebender zitrisch-würziger Duft | 
Hautfreundlicher pH-Wert

Aquatic, refreshing formula with seaweed extract | Invigorating spicy citrus fragrance | Skin friendly 
pH value 

Composition aquatique rafraîchissante aux extraits d‘algues marines | Fragrance citronnée et     
épicée vivifi ante | pH respectueux de la peau  

Fórmula acuática refrescantes con extracto de algas marinas | Aroma estimulante cítrico y          
especiado | Valor de pH saludable para la piel
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Gentle Liquid Soap
Savon liquide doux

Jabón líquido suave
smart care system

300 ml SMLS300-100200

Hydrating Body Lotion
Lotion corporelle hydratante

Loción corporal hidratante
smart care system

300 ml SMBL300-100200

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux

Champú para cuerpo y cabello
smart care system

300 ml SMBS300-100200

Refreshing Shower Gel
Gel douche rafraîchissant
Gel de ducha refrescante
30 ml FIDG030-100200
60 ml FIDG060-100200

Vitalizing Shampoo
Shampooing vitalisant
Champú vitalizante
30 ml FIHS030-100200
60 ml FIHS060-100200

Gentle Conditioner
Après-shampooing doux
Acondicionador suave
30 ml FICO030-100200
60 ml FICO060-100200

Hydrating Body Lotion
Lotion corporelle hydratante
Loción corporal hidratante
30 ml FIBL030-100200
60 ml FIBL060-100200



pleat-wrapped foil

shrink-wrapped foil

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Gentle Liquid Soap
Savon liquide doux

Jabón líquido suave
press + wash

300 ml PWLS300-100200

Hydrating Body Lotion
Lotion corporelle hydratante

Loción corporal hidratante
press + wash

300 ml PWBL300-100200

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux

Champú para cuerpo y cabello
press + wash

300 ml PWBS300-100200

Mundwasser
Mouth wash
Bain de bouche
Enjuague bucal
30 ml FIMW030-100200

Pfl anzenseife
Vegetable soap
Savon végétal
Jabón vegetal
25g RESP025-100200

Pfl anzenseife
Vegetable soap
Savon végétal
Jabón vegetal
50g HYFS050-100200
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Duschhaube
Shower cap

Bonnet de douche
Gorro de ducha

HKDH009-100200

Badesalz mit Algen & Mineralien
Bath salt with algae & minerals

Sels de bain aux algues et minéraux
Sales de baño con algas y minerales 

150 g ACSA004-100200

3-Flächen Polierfeile
3-sided polishing fi le
Polissoir à 3 surfaces

Lima pulidora de 3 superfi cies
HKPF001-100200

Refreshing Shower Gel
Gel douche rafraîchissant
Gel de ducha refrescante
250 ml TBDG250-100200

Hydrating Body Lotion
Lotion corporelle hydratante
Loción corporal hidratante
250ml TBBL250-100200

Vitalizing Shampoo
Shampooing vitalisant
Champú vitalizante
250 ml TBHS250-100200

Relaxing Massage Oil
Huile de massage relaxante 
Aceite de masaje relajante
250ml TBMO250-100200



Vanity Set
Set de soins 

Juego de tocador
HKVA007-100200

Wellness Massage Pad
Éponge de massage wellness
Esponja de masaje welnness

HKWS004-100200

Schuhputzschwamm
Shoe polish sponge 

Éponge lustrante pour chaussures
Esponja lustra zapatos

HKSS004-100200

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Mundpfl egeset
Dental kit
Set dentaire
Set dental
HKMS004-100200

Rasierset
Shaving kit
Set de rasage
Set de afeitado
HKRS004-100200

Nähetui
Sewing kit
Nécessaire à couture
Estuche de costura
HKNE002-100200
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HERBAL
ENERGY
FORBODY
&SOUL

vitalizing | relaxing | herbal

FR ::DT ::

ES ::EN ::

PURE HERBS schöpft seine Inspiration aus der Reichhaltigkeit der Natur der 
Alpen, wo quellfrisches Wasser, reine Luft und grüne Bergwiesen das Leben 
prägen. Die Produktlinie enthält eine, aus traditionellen Spa Ritualen überliefer-
te, Kombination aus drei wertvollen Kräutern, die Körper und Geist entspannen.

PURE HERBS is inspired by the richness of Alpine nature – where fresh water, 
pure air, green meadows and herbs are part of everyday life. The product line is 
enriched with a carefully selected mix of precious herbs, based on ancient Spa 
rituals to relax body and soul. 

PURE HERBS s’inspire de la diversité des bienfaits des Alpes où l’air pur, l’eau 
de source vivifi ante et les verts pâturages imprègnent le style de vie. Le soin 
PURE HERBS contient une association de trois précieuses plantes qui procure-
ront au corps et à l’esprit relaxation, bien-être et harmonie.

PURE HERBS, inspirada en los entornos naturales de los Alpes y enriquecida 
con una selección de tres plantas aromáticas de gran calidad, esta línea está 
basada en ritos de belleza ancestrales que procuran relajación para el cuerpo 
y la mente.



DT::

EN ::

FR ::

ES ::

Formulierung mit Rosmarin, Melisse und Thymian | Hochwertige Kräuterextrakte mit wohltuender
Wirkung | Natürlich-frische und aromatische Duftkomposition | Hautneutraler pH-Wert | 
Hygienische Sicherheit durch Versiegelung des Deckels

Formulated with rosemary, melissa and thyme | Selected herbal extracts with pleasant properties | 
A natural, fresh and aromatic fragrance | pH neutral skin | Sealed cap for hygienic safety 

Formule au romarin, mélisse et thym | Extraits de plantes de haute qualité aux effets bienfaisants | 
Composition aromatique fraîche et naturelle | pH-neutre pour la peau | Sécurité et hygiène 
assurées grâce au scellé du capuchon

Fórmula con romero, melisa y tomillo | Extractos de plantas de gran calidad con efectos               
agradables y saludables | Fragancias frescas y naturales | Valor del pH neutro para la piel |                 
Seguridad higiénica gracias a la posibilidad de cerrar los envases
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WITH 
ROSEMARY, 
MELISSA & 

THYME

Purifying Body Peeling
Gommage corporel purifi ant

Exfoliante corporal purifi cador
35 ml CTKP035-100480
60 ml CTKP060-100480

Bade-Teebeutel
Tea bag for bath

Sachet de thé pour le bain
Bolsita de té para el baño

7 g HWBT001-100480

De-stressing Massage Oil
Huile de massage détente
Aceite de masaje relajante
35 ml CTMO035-100480

Energizing Shower Gel
Gel douche tonifi ant
Gel de ducha vigorizante
35 ml CTDG035-100480
60 ml CTDG060-100480

Vitalizing Shampoo
Shampooing vitalisant
Champú vitalizante
35 ml CTHS035-100480
60 ml CTHS060-100480

Softening Conditioner
Après-shampooing douceur
Acondicionador suave
35 ml CTCO035-100480
60 ml CTCO060-100480

Soothing Body Lotion
Lotion corporelle apaisante
Loción corporal calmante
35 ml CTBL035-100480
60 ml CTBL060-100480



fl ow pack
fl ow pack

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Badekristalle mit Kräutern
Herbal bath crystals
Cristaux de bain aux plantes
Sales de baño con hierbas
50 g ACSA005-100480

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux

Champú para cuerpo y cabello
press + wash

300 ml PWBS300-100480

Gentle Liquid Soap
Savon liquide doux

Jabón líquido suave
press + wash

300 ml PWLS300-100480

Pfl anzenseife
Vegetable soap
Savon végétal
Jabón vegetal
15 g SBLX015-100480

Pfl anzenseife
Vegetable soap
Savon végétal
Jabón vegetal
30 g SBRE030-100480
50 g SBRE050-100480

Gentle Liquid Soap
Savon liquide doux

Jabón líquido suave
smart care system

300 ml SMLS300-100480

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux

Champú para cuerpo y cabello
smart care system

300 ml SMBS300-100480

50
51



WITH 
ROSEMARY, 
MELISSA & 

THYME

Purifying Body Peeling
Gommage corporel purifi ant

Exfoliante corporal purifi cador
250 ml CTKP250-100480

Wellness Set
Set wellness

Set de wellness
KOSK007-100480KOSK007-100480

Energizing Shower Gel
Gel douche tonifi ant
Gel de ducha vigorizante
250 ml CTDG250-100480

Vitalizing Shampoo
Shampooing vitalisant
Champú vitalizante
250 ml CTHS250-100480

Soothing Body Lotion
Lotion corporelle apaisante
Loción corporal calmante
250 ml CTBL250-100480

De-stressing Massage Oil
Huile de massage détente
Aceite de masaje relajante
250 ml CTMO250-100480



Vanity Set
Set de soins

Juego de tocador
HKVA006-100480

Mundpfl egeset
Dental Kit

Set dentaire
Set dental

HKMS003-100480

Nähetui
Sewing kit
Nécessaire à couture
Estuche de costura
HKNE002-100480

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Schuhputzschwamm
Shoe polish sponge 
Éponge lustrante pour chaussures
Esponja lustra zapatos
HKSS006-100480

Duschhaube
Shower cap
Bonnet de douche
Gorro de ducha
HKDH012-100480

Rasierset
Shaving kit
Set de rasage
Set de afeitado
HKRS003-100480

3-Flächen Polierfeile
3-sided polishing fi le
Polissoir à 3 surfaces

Lima pulidora de 3 superfi cies
HKPF001-100480
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AMOISTU
RIZING
BOASTOF
VITAMINS

precious | caring | gentle

FR ::DT ::

ES ::
EN :

Die Spa-Linie Laura Hutton pfl egt mit Aloe Vera, einer der reichhaltigsten und 
wirkungsreichsten Heilpfl anzen. Als kraftvoller Feuchtigkeitsspender verwöhnt 
die Serie die Haut mit Mineralstoffen, Vitaminen und Spurenelementen und ver-
leiht ihr so ein besonders frisches Aussehen. 

The body care line Laura Hutton nourishes the skin with aloe vera, one of 
the  richest and most powerful healing plants. As a strong moisturizer it also             
nourishes the skin with minerals, vitamins and trace elements and makes it look 
exceptionally healthy and fresh. 

Les produits de la gamme Laura Hutton contiennent de l‘aloe vera, une des 
plantes offi cinales les plus riches et bienfaisantes. Les soins de cette gamme 
possèdent d‘exceptionnelles propriétés hydratantes et offrent à la peau un véri-
table concentré de minéraux, de vitamines et d‘oligoéléments pour une agréable 
sensation de fraîcheur.

Laura Hutton utiliza para los tratamientos aloe vera, una de las plantas medici-
nales más ricas y efectivas. Se trata de una serie con gran poder de hidratación 
que aporta a la piel minerales, vitaminas, oligoelementos y le confi ere un aspec-
to de frescura.



DE ::

EN ::

FR ::

ES ::

Reichhaltige, feuchtigkeitsspendende und pfl egende Rezepturen mit natürlicher Aloe Vera, die die 
Haut mit dem Plus an Vitaminen und Mineralien versorgt | Haufreundlicher pH-Wert

Rich, moisturizing and caring formulations with natural aloe vera which provide your skin with the 
additional benefi t of vitamins and minerals | Skin-friendly pH value

Des formulations riches, hydratantes et nourissantes à l’aloe vera naturelle qui offrent tous les 
bienfaits des vitamines et minéraux | pH respectueux de la peau

Formulaciones ricas, hidratantes y nutritivas con aloe vera natural, que aportan a la piel vitaminas, 
minerales y un pH respetuoso de la bien
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fl ow pack

with Aloe Vera

with Aloe Vera with Aloe Vera with Aloe Vera
with Aloe Vera

with Aloe Vera with Aloe Vera

Gentle Liquid Soap
Savon liquide doux

Jabón líquido suave
press + wash

300 ml PWLS300-100280

Rich Body Lotion
Lotion corporelle riche

Loción corporal rica
press + wash

300 ml PWBL300-100280

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux

Champú para cuerpo y cabello
press + wash

300 ml PWBS300-100280

Revitalizing Shower Gel
Gel douche revitalisant
Gel de ducha revitalizante
30 ml STDG030-100280

Vitalizing Shampoo
Shampooing vitalisant
Champú vitalizante
30 ml STHS030-100280

Rich Body Lotion
Lotion corporelle riche
Loción corporal rica
30 ml STBL030-100280

Pfl anzenseife
Vegetable soap
Savon végétal
Jabón vegetal
20 g SBSM020-100280
40 g SBSM040-100280



with Aloe Vera with Aloe Vera with Aloe Vera with Aloe Vera

Pfl egeset
Caring kit

Set de soins
Set de cuidados

HKSE000-100280

Revitalizing Shower Gel
Gel douche revitalisant
Gel de ducha revitalizante
250 ml TBDG250-100280

Vitalizing Shampoo
Shampooing vitalisant
Champú vitalizante
250 ml TBHS250-100280

Rich Body Lotion
Lotion corporelle riche
Loción corporal rica
250 ml TBBL250-100280

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Relaxing Cream Bath
Bain moussant relaxant
Crema de baño relajante
250 ml TBCB250-100280

56
57



NEW

BATHING 
RITUALFOR 
CLEANSING& 
RELAXATION

oriental | cleansing | relaxing

FR ::DT ::

ES ::
EN :

Reinigen, Pfl egen, Entspannen… Tauchen Sie mit der neuen Pfl ege-Serie
HAMMAM SPA in die Welt des Hammam ein und entdecken Sie eines der 
ältesten Pfl ege-Rituale des Orients. Kreieren Sie Ihre eigene Spa-Zeremonie 
und genießen Sie die reichhaltigen Texturen mit Arganöl, Feigenextrakt und 
Rosenwasser.

Cleanse, bathe & relax... Drift into a Hammam experience with the new              
HAMMAM SPA care range and discover one of the most ancient care routines in 
the Orient. Create your own spa ceremony and enjoy the rich textures combining 
argan oil, fi g extract and rose water.

Repos, soin, détente... Avec la nouvelle gamme de soins HAMMAM SPA, 
plongez dans le monde du hammam et découvrez l‘un des rituels de soin 
les plus anciens d‘Orient. Créez votre propre cérémonial Spa et profi tez des 
richesses de l‘huile d‘argan, de l’extrait de fi gues et de l‘eau de rose.

Limpiar, cuidar, relajar... Sumérjase en el mundo de los baños hammam con la 
nueva serie de tratamiento HAMMAM SPA y descubra uno de los rituales de 
cuidado más antiguos de Oriente. Cree su propio rito de spa y disfrute de la 
amplia variedad de texturas con aceite de argán, higos y agua de rosas.



SPECIAL INGREDIENTS OF HAMMAM SPA:SPECIAL INGREDIENTS OF HAMMAM SPA:
· Rose Water
· Pro-Vitamin B5
· Fig Extract
· Argan Oil
· Mineral Clay
· Natural Peeling Beads

DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

Reichhaltige Verwöhnrezepturen | Shampoo mit Feigenextrakt | Haarspülung mit Pro-Vitamin B5 | 
Duschgel mit Rosenwasser | Körpercreme mit Arganöl | Duschpeeling mit natürlichen Peeling-
körpern | Körperschlamm mit reinigender Tonerde | Hautfreundlicher pH-Wert

Rich luxurious compositions | Shampoo with fi g extract | Conditioner with Pro-Vitamin B5 | Body 
Wash with rose water | Body Cream with argan oil | Shower peeling with natural peeling beads | 
Body Mud with cleansing clay | Skin-friendly pH values

Compositions riches et généreuses | Shampooing à l’extrait de fi gue | Après-shampooing à Compositions riches et généreuses | Shampooing à l’extrait de fi gue | Après-shampooing à 
la Provitamine B5 | Gel douche à l’eau de rose | Crème pour le corps à l’huile d’argan | Gel          la Provitamine B5 | Gel douche à l’eau de rose | Crème pour le corps à l’huile d’argan | Gel          
douche exfoliant avec des billes de gommage naturelles | Enveloppement à l’argile purifi ante | pH              douche exfoliant avec des billes de gommage naturelles | Enveloppement à l’argile purifi ante | pH              
respectueux de la peau

Exquisitas recetas para cuidarse | Champú con extracto de higos | Acondicionador con Pro-Exquisitas recetas para cuidarse | Champú con extracto de higos | Acondicionador con Pro-
Vitaminas B5 | Gel de ducha con agua de rosas | Loción corporal con aceite de argán | Gel de Vitaminas B5 | Gel de ducha con agua de rosas | Loción corporal con aceite de argán | Gel de 
ducha exfoliante con perlas para un peeling natural | Lodo corporal con arcilla limpiadora | pH ducha exfoliante con perlas para un peeling natural | Lodo corporal con arcilla limpiadora | pH 
agradable para la piel
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B5

NEW

with Rose Water

with Fig Extract with Argan Oil with Mineral Claywith Natural 
Peeling Beads

with Pro-Vitamin B5

with  Fig Extract & 
Mineral Clay

Body Wash
Gel doucheGel douche

Gel de duchaGel de ducha
30 ml TUDG030-100960

Conditioner
Après-shampooingAprès-shampooing

AcondicionadorAcondicionador
30 ml TUCO030-10096030 ml TUCO030-100960

Cream Soap
Savon crème
Jabón crema

20 g DSSF020-100960
50 g ELSF050-100960

Shower Peeling
Gel douche exfoliant
Gel de ducha exfoliante
30 ml TUKP030-100960
150 ml TUKP150-100960

Shampoo
Shampooing
Champú
30 ml TUHS030-100960
150 ml TUHS150-100960

Body Mud
Enveloppement à l‘argile
Lodo corporal
30 ml TUBM030-100960
150 ml TUBM150-100960

Body Cream
Crème pour le corps
Crema corporal
30 ml TUBL030-100960
150 ml TUBL150-100960



COMING
SOON

WELLNESS
SET

with Rose Water with Fig Extract

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Nagelfeile
Nail fi le
Lime à ongles
Lima de uñas
VUNF001-100960

Duschhaube
Shower cap
Bonnet de douche
Gorro de ducha
VUDH001-100960

Vanity Set
Set de soins
Set de tocador
VUVA001-100960

Luffa Schwamm
Loofa Pad
Éponge luffa
Esponja natural
VULD001-100960

Liquid Soap
Savon liquide
Jabón líquido

smart care system
300 ml SMLS300-100960

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux

Champú para cuerpo y cabello
smart care system

300 ml SMBS300-100960
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:: THE CARE COLLECTION
   ESSENTIALS WITH PEPTHE

CAR
ECECE O
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C T I
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WHAT IS THE COLLECTION ABOUT? 

Great value for money 

Variety of concepts and designs

Skin care in renowned “Made in Germany” quality
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DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

Care Collection. Jede Kosmetikserie der Care Collection hat ihr eigenes Flair, ihr eigenes 
Charisma, ihre eigenen Attribute. Eines ist ihnen jedoch allen gemein: Sie überzeugen durch Qualität 
und Performance.

Care Collection. Each cosmetics line of the Care Collection has its own fl air, charisma and 
attributes. But they all have one thing in common: they appeal through quality and performance.

Care Collection. Toutes les gammes de la Care Collection se distinguent par leur identité propre, 
un charme particulier et des propriétés spécifi ques. Toutes partagent pourtant deux caractéristiques 
essentielles : la qualité et la performance.

Care Collection. Todas las series de cosméticos de Care Collection poseen su propio estilo, 
carisma y particularidades, pero todas tienen algo en común: convencen por su calidad y efi cacia.



crystal | pure | caring

SIMPLI
CITYOF
BEAUTY

FR ::DT ::

ES::EN ::

Purer Pfl egegenuss in souverän-puristischem Stil ohne Effekthascherei, aber mit 
einer internationalen Handschrift. Essential – ein Produkt voll ausdrucksstarker 
Klarheit für ausgewogene Pfl ege.

Pure body care pleasure in a confi dent, puristic style without any gimmicks 
but with an international signature – a product with an expressive clarity for 
balanced skin care.

Le soin plaisir par excellence, dans un style épuré, sans chichis, avec une 
signature internationale. Essential – des produits qui misent sur une transpa-
rence affi rmée pour un soin équilibré.

Puro placer de tratamiento en un diseño de líneas extraordinariamente sencillas, 
sin estridencias, con una fi rma internacional. Essential es un producto transpa-
rente y con gran expresividad para un tratamiento equilibrado.



fl ow pack

Shower Gel
Gel douche
Gel de ducha
26 ml RIDG026-100570

Conditioner
Après-shampooing
Acondicionador
26 ml RICO026-100570

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux
Champú para cuerpo y cabello
26 ml RIBS026-100570

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Body Milk
Lait corporel
Loción corporal
26 ml RIBL026-100570

Seife
Soap
Savon
Jabón
15 g SBRI015-100570

Liquid Soap
Savon liquide 
Jabón líquido

press + wash
300 ml PWLS300-100570

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux

Champú para cuerpo y cabello
press + wash

300 ml PWBS300-100570

Liquid Soap
Savon liquide 
Jabón líquido

smart care system
300 ml SMLS300-100570

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux

Champú para cuerpo y cabello
smart care system

300 ml SMBS300-100570
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NEW 50 mm

16 mm
13 mm

10 mm

40 mm

26 mm

20 mm 18 mm

30 mm

PROTEC
TIONFOR
SENSITIVE
SKIN

sensitive | caring | gentle

FR ::DT::

ES ::

EN ::

ADA’s neue, hochverträgliche Pfl egelinie DermaCare Nutri-C Complex bietet 
sanfte Pfl ege für die ganze Familie. Die Serie ist erfolgreich vom anerkannten 
Qualitätssiegel ECARF für allergikerfreundliche Produkte und Dienstleistungen 
zertifi ziert. 

ADA’s new, highly tolerated skin care line DermaCare Nutri-C Complex offers 
gentle care for all skin types and the whole family. The series is successfully 
certifi ed by the renowned ECARF seal of quality for allergy-friendly products 
and services. 

La nouvelle ligne de soins d’ADA haute tolérance DermaCare Nutri-C Complex 
est une solution parfaitement adaptée à tous les types de peaux et qui convient 
à toute la famille. La fondation indépendante ECARF lui a attribué son label de 
qualité, reconnu pour récompenser les produits et services répondant aux be-
soins des personnes souffrant d’allergie. 

La nueva línea cosmética de alta tolerancia de ADA DermaCare Nutri-C Com-
plex es una solución perfectamente adaptada a todo tipo de pieles que conviene 
a toda la familia. El reconocido sello de calidad ECARF de la fundación europea 
para la investigación sobre las alergias, confi rma su tolerancia óptima. 



50 mm

16 mm
13 mm

10 mm

40 mm

26 mm

20 mm 18 mm

30 mm

*ECARF: European Center for Allergy Research Foundation 

DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

DermaCare - die erste Hotelkosmetiklinie, speziell für sensitive Hauttypen entwickelt
Dermatologisch getestete, pfl egende Formulierungen mit speziell ausgewählten Inhaltsstoffen | 
Zarter Duft | Ausgezeichnet mit Ecarf*-Siegel 

*Ecarf - seit 2006 eine Auszeichnung für allergikerfreundliche Produkte und Dienstleistungen

DermaCare – the fi rst hotel cosmetic range, specifi cally developed for sensitive skin
Dermatologically tested, nourishing formula with specially selected ingredients | Delicate                   
fragrance | Distinguished by Ecarf* seal

*Ecarf – seal of approval for allergy-friendly products and services since 2006

DermaCare – la première ligne cosmétique hôtelière, élaborée spécialement pour les peaux           
sensibles
Formules de soin testées dermatologiquement, ingrédients spécialement sélectionnés |                
Fragrance délicate | Récompensée du label de qualité Ecarf* 

*Ecarf est, depuis 2006, un label apposé sur les produits et services qui répondent aux besoins des personnes              
allergiques

DermaCare – la primera línea de cosmética para hoteles, especialmente desarrollada para pieles 
sensibles
Fórmulas de tratamiento dermatológicamente probadas con componentes especialmente 
seleccionados | Suave aroma | Galardonado con el sello Ecarf* 

*Ecarf - desde 2006 una distinción para productos y servicios hipoalergénicos
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NEW

Cleansing Body Wash
Nettoyant pour le corps
Gel para el cuerpo
30 ml TFDG030-100910

Cleansing Body Wash
Nettoyant pour le corps

Gel para el cuerpo
10 ml LUDG010-100910

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux

Champú para cuerpo y cabello
10 ml LUBS010-100910

Soothing Body Milk
Lait corporel apaisant

Loción calmante corporal
10 ml LUBL010-100910

Soothing Body Milk
Lait corporel apaisant
Loción calmante corporal
30 ml TFBL030-100910

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux
Champú para cuerpo y cabello
30 ml TFBS030-100910



50 mm

16 mm
13 mm

10 mm

40 mm

26 mm

20 mm 18 mm

30 mm

*ECARF: European Center for Allergy Research Foundation 

fl ow pack

Creme Seife
Cream soap
Savon crème
Jabón cremoso
15 g DSSF015-100910

Hand, Hair & Body Wash
Multi-soins
mains, corps & cheveux
Multi usos manos, 
cuerpo y cabello
press + wash
330 ml COAO330-100910

Hand, Hair & Body Wash
Multi-soins
mains, corps & cheveux
Multi usos manos, 
cuerpo y cabello
smart care system
300 ml SMAO300-100910

Geschenkset
Gift Set
Coffret cadeau
Set de regalo
KOBO042-100910
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timeless | subtle | classy

DELIGHT
FULLY
CLASSIC

FR ::DT ::

ES ::
EN ::

Classic – alles, was Haut und Haar an Pfl ege begehren. Eine klassische Kosme-
tiklinie, die wohltuend reinigt und pfl egt. Gleichzeitig fügt sie sich unaufdringlich, 
doch selbstbewusst in jede Badeumgebung ein.

Classic – everything in care that skin and hair may desire. A classic cosmetics 
line that soothingly cleanses and nourishes. At the same time, it blends in with 
the bathroom environment in an unassuming yet confi dent manner.

Classic – tout ce que la peau et les cheveux attendent d‘un soin. Une ligne de 
cosmétiques classique pour un nettoyage et un soin de la peau et des cheveux 
tout en douceur. Classic se fond dans toutes les ambiances de salle de bain, 
avec discrétion, sans oublier sa personnalité.

La línea Classic es una serie de cosméticos para una limpieza y un tratamiento 
suave de la piel y del cabello. También resulta ideal para colocarse discretamen-
te - pero con estilo - en cualquier baño.



fl ow pack

sachet

jojoba oil & orange

pleat-wrapped
paper

Bath & Shower Gel
Gel de bain & douche
Gel de baño y ducha
40 ml RODG040-100300

Hair Conditioner
Après-shampooing
Acondicionador
40 ml ROCO040-100300

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux
Champú para cuerpo y cabello
40 ml ROBS040-100300

Body Lotion
Lotion corporelle
Loción corporal
40 ml ROBL040-100300

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux
Champú para cuerpo y cabello
10 ml REBS010-100300

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Liquid Soap
Savon liquide 
Jabón líquido
press + wah

300 ml PWLS300-100300

Shampoo Hair & Body
Shampooing corps & cheveux

Champú para cuerpo y cabello
press + wash

300 ml PWBS300-100300

Badesalz
Bath salt

Sels de bain 
Sales de baño

150 g ACSA150-100300

Cremeseife
Cream Soap

Savon crème
Jabón cremoso

20 g RESP020-100300

Cremeseife
Cream Soap

Savon crème
Jabón cremoso

15 g RESF015-100300
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gentle | colorful | fun

FUNFOR
LITTLE
ADVEN
TURERS

FR ::DT::

ES ::
EN ::

Kindgerechte, milde Rezepturen – optimal geeignet für die Pfl ege zarter Kinder-
haut. Das kunterbunte Dschungel-Design bringt Spaß und Abenteuer ins Bade-
zimmer und sorgt für gute Laune bei den kleinen Gästen.

Child friendly, mild formulations – best suited for delicate children’s skin. The 
colorful jungle design adds fun and adventure to the  bathroom and guarantees 
a cheerful mood among the smallest guests.

Des formules très douces spécialement développées pour le soin de la peau 
délicate des enfants. Le design bigarré associé à la thématique de la jungle 
apporte un touche de bonne humeur et d‘aventure dans la salle de bain, pour la 
plus grande joie des enfants.

Fórmulas suaves y apropiadas para niños – especialmente adecuadas para el 
tratamiento de piel suave infantil. Su diseño multicolor con graciosos animales 
de la selva aporta diversión y aventura en el baño, y genera buen humor en los 
pequeños clientes.



21 x 2 x 15 cm

Malset
Drawing Set

Set de coloriage
Set de dibujo

KISE014-100080

11 x 3,3 x 19cm

Badespaß Set
Bath fun set

Set aventure pour le bain
Set aventura en el baño

KISE013-100080

20 x 7 x 23,5 cm

Hair & Body Wash
Shampooing corps & cheveux
Champú para cuerpo y cabello
30 ml TUBS030-100080

Cremeseife
Cream Soap
Savon crème
Jabón cremoso
25 g SBKR025-100080

Body Milk
Lait corporel
Loción corporal
30ml TUBL030-100080

Duschabenteuer Set
Shower adventure set
Set aventure sous la douche
Set aventura en la ducha
KISE012-100080
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:: COMPLEMENTARY PRODUCTS
   FOR A PERFECT IMPRESSIONCOM
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RYPR
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WHAT IS THE COLLECTION ABOUT? 

Upgrade of the bathroom area for a comfortable atmosphere

Large selection with multi-faceted product lines

Amenities are an integral part of a comfortable hotel stay
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DT::

EN ::

FR ::

ES ::

Complementary Products. Es sind die kleinen Dinge, die oft einen großen Unterschied machen. 
Nützliche, charmante Accessoires gehören dazu. ADA bietet die ganze Palette von der Nagelfeile 
bis zum Vanity Set sowie Frottierwaren, Slipper, Präsentationstabletts, Dispenser, Hygieneartikel und 
allerlei Praktisches für den Dressing-, Bedroom- & Concierge-Bereich.

Complementary Products. It is the small things in life that often make the greatest difference. 
These include useful and charming accessories. ADA offers an entire range of accessories, from nail 
fi les to vanity sets, plus toweling products, slippers, presentation trays, dispensers, hygienic products 
and all manner of practical items for the dressing, bedroom and concierge sectors.

Complementary Products. Ce sont de petites choses qui font souvent une grande différence. 
Des accessoires beaux et pratiques en font partie. ADA en propose une gamme complète: lime 
à ongles, set de soins, serviettes éponge, chaussons, présentoirs, distributeurs, articles d‘hygiène 
ainsi que toutes sortes d‘accessoires pratiques pour le dressing, la chambre et la réception.

Complementary Products. Las pequeñas cosas son las que suelen marcar una gran diferencia. 
Los accesorios prácticos y bonitos son una de ellas. ADA ofrece la gama de artículos completa: 
desde la lima de uñas hasta el vanity set, pasando por toallas, zapatillas, bandejas de presentación, 
dispensadores, productos de aseo y todo tipo de accesorios prácticos para vestíbulos, dormitorios 
y recepciones.



COCOONING
LINE

eye-catching | sophisticated | cocooning

DAILY
DELIGHTS

FR ::DT ::

ES ::
EN ::

Ein bisschen Luxus macht den Alltag Ihrer Gäste einfach schöner. Von ADA be-
kommen Sie dazu stilvolle Accessoires und zusätzliche Körperpfl egeprodukte. 
Sie sehen nicht nur elegant aus, sie sind auch äußerst nützlich in den Momenten 
des Tages, wo man eine kleine Hilfe gut gebrauchen kann.

A little luxury adds a special touch to your guests’ daily routine. ADA now offers 
a stylish, yet contemporary range of accessories and turn-down amenities to 
enhance the guests experience. The bathroom ‘helpers’ not only look exceptio-
nally classy, they are also very useful for those moments of the day that demand 
a little pampering.

Quoi de plus agréable qu’un soupçon de luxe pour tout simplement embellir 
le séjour de vos clients. ADA vous fournit les accessoires raffi nés adéquats et 
des produits de soins corporels qui en plus d’être élégants sont aussi particu-
lièrement pratiques pour les moments de la journée où l’on apprécie un peu de 
bien-être.

Un poco de lujo ayuda a sus clientes a olvidar la rutina. Ahora, ADA le ofrece 
accesorios exquisitos y productos adicionales para el cuidado corporal para de-
leitar a sus huéspedes con una experiencia diferente. Además de ser elegantes, 
resultan especialmente prácticos en los momentos del día en los que aprecia-
mos los pequeños detalles de cortesía. 



DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

Cocooning Line – die Accessoire-Linie im elegant, schlichten Design. Sie bietet, neben den        
Accessoires, ausgewählte Pfl egeprodukte, die jede ADA-Kosmetiklinie perfekt ergänzen und 
Ihren Gästen das gewisse Extra mehr an Service garantieren. Verwöhnen Sie Ihre Gäste mit einer 
feuchtigkeitsspendenden Handcreme, einem entspannenden Körper-Öl oder - bei gestressten 
Füßen - mit einer erfrischenden Fußcreme, die kühlendes Menthol enthält.

Cocooning Line – an accessory range in an elegant, subtle design. Aside from accessories it 
offers selected care products, which perfectly complement every ADA cosmetic line and offer 
just that little bit more of attention to your guests’ well-being: Pamper your guests with moisturising 
hand cream, relaxing body oil and refreshing foot cream containing cooling menthol for tired feet. 

Cocooning Line – la ligne d’accessoires au design élégant et chic. En plus de ses acces-
soires, elle propose des produits de soins spécialement sélectionnés qui viennent compléter 
à la perfection toutes les lignes cosmétiques d’ADA et offrent à vos client un plus en matière 
de services. Choyez vos clients avec, par exemple, une crème hydratante pour les mains, une 
huile relaxante pour le corps et une crème dynamisante pour les pieds surmenés à base de 
menthol rafraîchissant.

Línea Cocooning – la línea de accesorios con un diseño elegante y sencillo. Además de los 
accesorios, ofrece productos de cuidado que complementan perfectamente todas las líneas 
cosméticas de ADA y garantizan a sus huéspedes una particularidad añadida al servicio. Cuide 
a sus huéspedes, con una crema de manos hidratante, un aceite corporal relajante y, para los 
pies cansados, una crema de manos y pies refrescante que contiene mentol fresco.
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with caring Allantoin creamy texture with caring Allantoin with cooling Menthol with Sun Flower Oil

COMING
SOON

EYE CONTOUR CREAM, 
CARING LIP BALM, 
SOFT BODY PEELING & 
COOL MINT MOUTHWASH

Soothing Intimate Wash 
Gel apaisant toilette intime
Gel intimo
30 ml TFIL030-100900

Indulging Cream Bath
Bain crème douceur
Crema de baño
30 ml TFCB030-100900

Moisturizing Hand Cream
Crème mains hydratante
Crema para manos
20 ml TUHC020-100900

Refreshing Foot Cream
Crème pieds rafraîchissant
Crema para pies
10 ml LUFC010-100900

Relaxing Body Oil
Huile corporelle relaxante
Aceite corporal
10 ml LUBO010-100900



Duschhaube
Shower Cap
Bonnet de douche
Gorro de ducha
HKDH023-100900

Vanity Set
Set de soins
Set de tocador
HKVA023-100900

Schuhputzschwamm
Shoe Polish Sponge
Éponge lustrante pour chaussures
Esponja lustra zapatos
HKSS023-100900

Nähetui
Sewing Kit
Nécessaire à couture
Estuche de costura
HKNE023-100900

Polierfeile
Polishing File

Polissoir
Lima pulidora

HKPF023-100900

RasiersetRasierset
Shaving KitShaving Kit

Set de rasageSet de rasage
Set de afeitadoSet de afeitado

HKRS023-100900HKRS023-100900

Mundpfl egesetMundpfl egeset
Dental KitDental Kit

Set dentaireSet dentaire
Set dentaSet denta

HKMS023-100900HKMS023-100900

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.
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ACCESSORIES
WHITE

timeless | appealing | comprehensive

CHIC
COMPA
NIONS

FR ::DT ::

ES ::

EN ::

Ganz in weiß, dabei zeitlos schlicht und oft mehr als willkommene Retter in der 
Not – die kleinen praktischen Verwöhnutensilien, auf die kein Gast verzichten 
will. Für alle Fälle, von Kopf bis Fuß.

All in white, timeless and unpretentious – and most often a very welcome             
rescuer: the small, practical helpers no-one can do without. For any need from 
head to toe.

Une gamme de produits de bienvenue tout en blanc et intemporelle : ces petits 
accessoires sont très appréciés et plébiscités par les clients, auxquels ils ren-
dent souvent de grands services. Pratiques, ils répondent à tous les besoins, de 
la tête aux pieds.

Los pequeños y prácticos utensilios de higiene personal, diseñados totalmente 
en blanco, con una sencillez atemporal, y a los cuales ningún cliente desea 
renunciar, pueden salvarle a uno en caso de apuro. Aptos para cualquier uso, 
desde la cabeza hasta los pies.



cardboard envelope

hygienically
sealed bag

PE bag

Vanity Set
Set de soins

Set de tocador
HKVA006-100320

Schuhputzschwamm
Shoe Polish

Eponge lustrante
Esponja lustra 

zapatos
HWPD000-100320

Damenset
Ladies Set

Set féminin
Set para mujeres

HKDS003-100320

Trinkbecher
Plastic Tumbler
Gobelet
Vaso
HWTB002-100005

Mundpfl egeset
Dental Kit
Set dentaire
Set dental
HKMS003-100320

Zahnseide
Dental Floss
Fil dentaire
Hilo dental
HKZS000-100320

Rasierset
Shaving Kit
Set de rasage
Set de afeitado
HKRS003-100320

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Duschhaube
Shower Cap

Bonnet de douche
Gorro de ducha

HKDH007-100320

Duschhaube
Shower Cap

Bonnet de douche
Gorro de ducha

REDH000-100320
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ACCESSORIES
WHITE

sachet

1. fl eece 2. cotton

Keine Lagerware – nur auf Anfrage mit oder ohne Logo erhältlich | Non-stock items – only available on demand with or without logo
Article non stocké – disponible exclusivement sur demande avec ou sans votre logo | Artículo sin stock – sólo disponible con o sin logo, bajo petición

Schuhputzschwamm
Shoe Polish

Éponge lustrante
Esponja lustra zapatos 

HKSS001-100320

Schuhputztuch
Shoe Polish Tissue

Serviette lustrante pour 
chaussures

Paño para limpiar zapatos
ACPS000-100320

Accessoire Set
Accessory Set
Set d‘accessoires
Set de accesorios
HKSE000-100320

Wellness Massageschwamm
Wellness Massage Pad
Éponge de massage wellness
Esponja de masaje wellness
HKWS012-100320

Waschhandschuh
Wash Cloth
Gant de toilette
Manopla
HKWL000-100320

3 Papiertaschentücher
3 Soft Tissues
3 Mouchoirs en papier
3 Pañuelos
HKTT000-100320

Schuhlöffel
Shoe Horn

Chausse-pied
Calzador

HWSL000-100320

Schuhputzhandschuh
Shoe Polish Mitt 

Gant lustrant pour chaussures
Guante para limpiar zapatos

1. ACPH000-100320
2. HWPH001-100005



plastic box

PE bag plastic sleeve

1. fl eece
60 x 44 cm 2. plastic

58 x 42 cm

Keine Lagerware – nur auf Anfrage mit oder ohne Logo erhältlich | Non-stock items – only available on demand with or without logo
Article non stocké – disponible exclusivement sur demande avec ou sans votre logo | Artículo sin stock – sólo disponible con o sin logo, bajo petición

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.

Wäschebeutel, mit Kordelzug
Laundry Bag, with cord

Sac  à linge, avec cordelette
Bolsa de lavandería, con cordel Bolsa de lavandería, con cordel 

1. HWWB007-1003201. HWWB007-100320
2. HWWB000-1003202. HWWB000-100320

Nagelfeile
Nail File
Lime à ongles
Lima de uñas
HWNF000-100320

Nagelfeile
Nail File
Lime à ongles
Lima de uñas
HKNF001-100320

Nähetui
Sewing Kit
Nécessaire à couture
Estuche de costura
HWNE000-100320

Nähetui
Sewing Kit

Nécessaire à couture
Estuche de costura
HKNE000-100320

Fusselbürste
Clothes Brush

Brosse à vêtements
Cepillo quitapelusa
ACBU000-100320

Schuhbeutel, mit Kordelzug
Shoe Bag, with cord
Sac  à chaussures, 

avec cordelette
Bolsa para zapatos, con cordel 

HWSB003-100320HWSB003-100320

fl eece
43 x 35  cm

Kamm
Comb
Peigne
Peine
HKKA003-100320

Haarbürste
Hair Brush
Brosse à cheveux
Cepillo para el cabello
HKHB003-100320

Kamm
Comb
Peigne
Peine
HWKA000-100005
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ACCESSORIES
TRENDLINE

easy | trendy | clean

MODERN
SIMPLI
CITY

FR ::DT ::

ES ::

EN ::

Griffi g, klar, modern und äußerst nützlich: Die kleinen Annehmlichkeiten von der 
Duschhaube bis zur Nagelfeile im transparenten Sachet. Einfach aufreißen – 
schon zur Hand. Auch für kleine Budgets erschwinglich.

Handy, clear-cut, modern and extremely useful: the little extras ranging from 
shower cap to nail fi le, all in a transparent sachet. Just tear open and it’s all   
there. Also suitable for smaller budgets.

Des accessoires maniables, faciles à utiliser, modernes et toujours très utiles, 
comme le bonnet de douche ou la lime à ongles, présentés dans un sachet 
transparent. Pratiques et toujours à portée de main, des petits détails qui font la 
différence et qui restent accessibles, même pour les budgets serrés. 

Accesorios ergonómicos, modernos, transparentes y extraordinariamente 
prácticos; son pequeñas comodidades, desde un gorro de ducha hasta una lima 
de uñas, envueltos en una bolsa transparente y listos para su uso. Asequibles 
incluso para pequeños presupuestos. 



3 Papiertaschentücher
3 Soft Tissues

3 Mouchoirs en papier
3 Pañuelos

HSTT002-100005

Rasierset
Shaving Kit

Set de rasage
Set de afeitado

HSRS002-100005

Mundpfl egeset
Dental Kit
Set dentaire
Set dental
HSMS002-100005

Nagelfeile
Nail File

Lime à ongles
Lima de uñas

HSNF002-100005

Duschhaube
Shower Cap
Bonnet de douche
Gorro de ducha
HSDH002-100005

Vanity Set
Set de soins
Set de tocador
HSVA002-100005

Schuhputzschwamm
Shoe Polish Sponge
Éponge lustrante pour chaussures
Esponja lustra zapatos
HSSS002-100005

Nähetui
Sewing Kit

Nécessaire à couture
Estuche de costura
HSNE002-100005

DT :: Alle Produkte sind auch mit Ihrem Logo erhältlich.

EN :: All products are also available with your logo.

FR :: Tous les produits sont réalisables avec votre 
         propre logo.

ES :: Todos los productos están también disponibles 
         con su logotipo.
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TERRY
TOWELLING

cuddly | comforting | indispensable

HEAVENLY
SOFT&
SMOOTH

FR ::DT ::

ES ::

EN ::

Kein Badezimmer ist komplett ohne sie: Bade- und Handtücher, Bademäntel, 
Gesichtstücher. Hochwertige Qualität, saugstark und hautfreundlich. Kuschel-
weiches Frottier von Kopf bis Fuß.

No bathroom is complete without them: bath and hand towels, bath robes, face 
cloths. Excellent quality, absorbent and skin-friendly. Super-soft terry cloth from 
head to toe.

Aucune salle de bain ne saurait s‘en passer : serviettes et draps de bain, 
peignoirs, gants de toilette, dans des matières de qualité supérieure, 
très absorbantes et moelleuses. Des tissus éponges douillets de la tête aux 
pieds.

Ningún baño está completo sin toallas - para baño, manos y cara - y albornoces. 
Productos de gran calidad, muy absorbentes y suaves para la piel, que permiten 
frotarse agradablemente desde la cabeza hasta los pies.



Double yarn, pre-washed
Single yarn

Bademantel Kimono
Kimono bath robe

Peignoir kimono
Albornoz kimono

L  HWBM110-100005
XL  HWBM120-100005

XXL  HWBM100-100005

Velours
380 g/m²,

L 130 cm, Cuff 53 cm

Bademantel Kimono
Kimono bath robe

Peignoir kimono
Albornoz kimono

L  HWBM016-100005
XL  HWBM036-100005

XXL  HWBM006-100005

Terry
360 g/m²,

L 130 cm, Cuff 53 cm

Bademantel mit Schalkragen
Bath robe with collar

Peignoir avec col châle 
Albornoz con cuello de solapa

M  HWBM025-100005
L  HWBM015-100005

XXL  HWBM005-100005

Terry
360 g/m²,

L 130 cm, Cuff 51 cm

Kinderbademantel mit Kapuze
Kid‘s bath robe with cowl

Peignoir enfant avec capuche
Albornoz infantil con capucha

6-8 years  KIBM108-100005
10-12 years  KIBM112-100005

Terry
360 g/m²

Gesichtstuch | Handtuch | Badetuch
Face cloth | Hand towel | Bath towel
Serviette d’invité | Serviette | Drap de bain
Toalla de cara | Toalla de manos | Toalla de baño
1. HWGZ000-100005 | 420 g/m², 31 x 31 cm
2. HWHZ000-100005 | 420 g/m², 50 x 100 cm
3. HWBZ001-100005 | 420 g/m², 70 x 140 cm; 
    HWBZ002-100005 | 420 g/m², 100 x 160 cm

1.    2.              3. 1.    2.              3.
Gesichtstuch | Handtuch | Badetuch
Face cloth | Hand towel | Bath towel
Serviette d’invité | Serviette | Drap de bain
Toalla de cara | Toalla de manos | Toalla de baño
1. HWGW000-100005 | 400 g/m², 30 x 30 cm
2. HWHW000-100005 | 400 g/m², 50 x 100 cm
3.  HWBW001-100005 | 400 g/m², 70 x 140 cm; 
    HWBW000-100005 | 400 g/m², 100 x 165 cm

Badematte
Bath mat
Tapis de bain
Alfombra de baño
HWMW001-100005 |
750 g/m², 50 x 70 cm

Dazu passt
Fits to
À coordonner avec
Corresponde con

Towel 
Conservation-Program
WMAU010-100005 (EN,DT)
WMAU011-100005 (EN,FR)
WMAU012-100005 (EN,ES)

Badematte
Bath mat
Tapis de bain
Alfombra de baño
HWMZ002-100005 |
600 g/m², 50 x 70 cm
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SLIPPERS

SNUG&
SAFE

cosy | warm | secure

FR ::DT ::

ES ::EN ::

Im Hotelzimmer, im Bad oder Spa: Einfach reinschlüpfen und sich wohlfühlen. 
In verschiedenen Ausführungen, Materialien und Farben, hochwertig verarbeitet 
und auf Wunsch personalisiert mit dem Hotellogo erhältlich. 

In the hotel room, the bathroom or the spa: just slip them on and feel                              
comfortable. Available in multiple designs, fabrics and colors. High quality and 
fully customizable with your hotel logo. 

Dans la chambre d‘hôtel, dans la salle de bain ou au Spa : se glisser dedans, 
c‘est déjà se sentir bien. Fabrication et fi nitions soignées, grande variété de for-
mes, couleurs et matières, possibilité de les personnaliser avec le logo de l‘hôtel. 

En la habitación, el baño o el balneario del hotel: se necesita solamente calzarlos 
para sentirse bien. Fabricados con productos de alta calidad y disponibles en 
distintos modelos, materiales y colores. Bajo petición, se pueden personalizar 
con el logotipo del hotel.



tag

embroidery
print

label

coloured towelling

coloured sole

coloured border

Velours

Terry

CUSTOMIZED SLIPPERS
ADA tailor-made slippers to match the image of 
your hotel. Create your own, distinctive slipper 
design. Make your mark with an individual 
color and fi nishing combination. Your guests 
may not want to part with when they leave. 
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SLIPPERS

EVA SOLE

CLASSIC SLIPPERS

4 mm EVA Sohle | Fußform
4 mm  EVA sole | footform

Semelle EVA 4 mm | forme du pied
Suela EVA 4mm | horma del pie

HWCS006-100005

Passat
Velours; 31 cm; open

5 mm EVA Sohle | Fußform
5 mm  EVA sole | footform

Semelle EVA 5 mm | forme du pied
Suela EVA 5mm | horma del pie

HWCS003-100005

Scirocco
Terry; 31 cm; open

4 mm EVA Sohle | Fußform
4 mm  EVA sole | footform

Semelle EVA 4 mm | forme du pied
Suela EVA 4mm | horma del pie

HWCS016-100005

Passat
Velours; 31 cm; closed

4 mm EVA Sohle | Fußform
4 mm  EVA sole | footform
Semelle EVA 4 mm | forme du pied
Suela EVA 4mm | horma del pie
HWCS012-100005

Alizée
Terry; 31 cm; closed

4 mm EVA Sohle | Einheitsform
4 mm  EVA sole | uniform
Semelle EVA 4 mm | forme identique
Suela EVA 4mm | horma igual
HWTO502-100005

Tornado
Terry; 31 cm; open

4 mm EVA Sohle | Einheitsform
4 mm  EVA sole | uniform
Semelle EVA 4 mm | forme identique
Suela EVA 4mm | horma igual
HWTO512-100005

Tornado
Terry; 31 cm; closed



WELLNESS SLIPPERS

Anti-slip
sole

WELLNESS SLIPPERS

BASIC SLIPPERS KIDS SLIPPERS

Non woven Sohle | Einheitsform
Non-woven sole | uniform

Semelle non-tissée | forme identique
Suela de tela no tejida | horma igual

HWTO510-100005

Tornado
Terry;31 cm; closed

Non woven Sohle | Einheitsform
Non-woven sole | uniform

Semelle non-tissée | forme identique
Suela de tela no tejida | horma igual

HWTO500-100005

Tornado
Terry; 31 cm; open

5 mm EVA Sohle | Fußform
5 mm  EVA sole | footform

Semelle EVA 5 mm | forme du pied
Suela EVA 5mm | horma del pie

HWCS303-100005

Scirocco
Terry; 22 cm; open

Rutschhemmende Noppensohle
Anti-slip sole
Semelle antiglisse
Suela de puntitos anti-deslizante
HWNS007-100005

Spa
Terry; 31 cm; white

Rutschhemmende Noppensohle
Anti-slip sole
Semelle antiglisse
Suela de puntitos anti-deslizante
HWNS008-100005

Spa
Terry; 31 cm; black

Rutschhemmende Noppensohle
Anti-slip sole
Semelle antiglisse
Suela de puntitos anti-deslizante
HWNS003-100005

Scirocco
Terry; 31 cm; open

Rutschhemmende Noppensohle
Anti-slip sole
Semelle antiglisse
Suela de puntitos anti-deslizante
HWNS013-100005

Alizée
Terry; 31 cm; closed
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TRAYS & POUCHES representative | handy | neat

DISPLAY
YOUR
STYLE

FR ::DT ::

ES ::EN ::

Ein kleiner Kniff mit großer Wirkung: Kosmetik, auf einem schicken Tablett arran-
giert, wirkt gleich viel dekorativer und repräsentativer. Unsere Kosmetiktaschen 
sorgen für Ordnung und passen leicht in jedes Reisegepäck.

A small knack that makes a big impression: cosmetic products that are arranged 
on an elegant tray, looks decorative and is more aesthetically pleasing than      
without. Our cosmetic bags are neat, tidy and fi t into any travel bag.

Un petit détail qui fait beaucoup d‘effet : des produits cosmétiques disposés sur 
un présentoir élégant pour un effet décoratif et représentatif. Nos trousses au 
format voyage permettent également de bien présenter les produits d’accueil. 

Un pequeño truco con un gran efecto: colocar los productos cosméticos sobre 
una bonita bandeja resulta mucho más decorativo y presentable. Nuestras bol-
sas de cosmética permiten orden y encajan perfectamente en cualquier equi-
paje.



Bambustablett
Bamboo tray

Présentoir bambou
Bandeja de bambú
PFTB005-100005

28,5 x 10 x 4 cm

Porzellantablett
Porcelain tray
Présentoir porcelaine
Bandeja de porcelana
PFTB002-100005

28,5 x 8 x 2,4 cm

Acryltablett
Acrylic tray
Présentoir acrylique
Bandeja acrílica
PFTB000-100005

36 x 10 x 15 cm

Acryltablett
Acrylic tray

Présentoir acrylique
Bandeja acrílica

PFTB006-100005 (black)
PFTB007-100005 (white)

24,3 x 10,7 x 1,0 cm
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TRAYS & POUCHES
This practical cosmetics 
bag with zip is suitable 
for hand luggage on air 
travels and offers enough 
space for all necessary 
travel accessories.

19 x 5 x 15 cm

Ø 8 cm, H 11 cm

Reisekosmetiktasche, transparent-gefrosted
Travel pouch, transparent-iced

Pochette de voyage, transparente-givrée
Neceser de viaje, transparente-glaseado

HWTA033-100005

Julia
16,4 x 6,2 x 17,6 cm

Acrylbehälter
Acrylic container
Boîte acrylique
Bote acrílica
PFTB008-100005

Kosmetiktasche, weiß + transparent
Pouch, white + transparent

Pochette, blanche + transparente
Neceser, blanco + transparente

HWTA032-100005

Sonja
15 x 6 x 12 cm

Kosmetiktasche, transparent
Pouch, transparent

Pochette, transparente
Neceser, transparente

HWTA010-100005

Carla
19 x 4 x 11 cm

Präsentationskorb
Presentation basket
Corbeille de présentation
Cesta de presentatión
PFKO000-100005

Seifenschale
Soap dish
Porte-savon
Jabonera
PFSS001-100005

Keine Lagerware – nur auf Anfrage mit oder ohne Logo erhältlich | Non-stock items – only available on demand with or without logo
Article non stocké – disponible exclusivement sur demande avec ou sans votre logo | Artículo sin stock – sólo disponible con o sin logo, bajo petición



INCLUDE THE INTIMACY KIT TO 
YOUR GUEST RANGE AND...
• GENERATE ADDITIONAL TURNOVER
• OFFER THAT LITTLE BIT MORE TO YOUR 

GUESTS‘ WELL-BEING

KIT INCLUDES
3 Condoms
1 Lubricant Hot Sensation
1 Lubricant Cool Affection
1 Vibrator
1 Vibrating Ring

NOW
ON 

STOCK

SECRET PASSION – 
MEDICALLY APPROVED PRODUCTS FOR LOVE.
PREMIUM INTIMACY KIT FOR WOMEN & MEN.

Intim Set
Intimacy Kit
Set intime
Set intimo
HWIS000-100005
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HYGIENE PRODUCTS handy | easy-to-use | indispensable

ABSO
LUTELY
ESSEN
TIAL

FR ::DT ::

ES ::
EN ::

Hygieneprodukte sollten dezent, schnell zur Hand und praktisch sein. Die 
zeitlos schönen Nachfüllboxen für Kosmetiktücher und Hygienebeutel fügen 
sich makellos in jedes Bad-Ambiente ein. 

Hygiene products have to be subtle, on hand and practical. These timeless, 
attractive refi ll boxes for facial tissues and hygiene bags and will fi t seamlessly 
into any bathroom setup. 

Les produits d‘hygiène doivent être pratiques, facilement accessibles et discrets. 
Esthétiques et intemporelles, les boîtes rechargeables de mouchoirs en papier 
ou de sachets hygiéniques s‘intègrent harmonieusement dans toutes les ambi-
ances de salle de bain.  

Los productos de higiene personal deberían ser discretos, prácticos y fáciles 
de usar. Nuestras cajas para pañuelos y bolsas higiénicas ofrecen un diseño 
atemporal y se adaptan perfectamente a cualquier estilo de baño.  



Kosmetiktücher, 2-lagig
Cosmetic tissues, 2-ply

Boîte de mouchoirs, 2 épaisseurs
Pañuelos, 2 capas

HWKT000-100320 |
Refi ll 100 sheets

Hygienebeutel
Hygienic disposal bags

Sachets hygiéniques
Bolsas higiénicas

HWHB001-100320 |
Refi ll 25 pieces

Toilettenpapier
Toilet paper

Papier toilette
Papel higiénico

HWTP000-100005 | 2 ply, 250 sheets
HWTP003-100005 | 3 ply, 250 sheets
HWTP006-100005 | 3 ply, 200 sheets
HWTP010-100005 | 4 ply, 160 sheets

Wandhalterung für Hygienebeutel
Hygienic bags dispenser
Support mural pour sachets 
hygiéniques
Dispensador de bolsas higiénicas
HWHH020-100005 (white)
HWHH021-100005 (chrome)

Wandhalterung für Kosmetiktücher
Tissue box dispenser
Support mural pour mouchoirs
Dispensador de pañuelos
HWKH020-100005 (white)
HWKH021-100005 (chrome)
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:: CUSTOMIZATION
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WHAT IS THE COLLECTION ABOUT? 

ADA is the pioneer of customization

Flexible production

In-house creative and marketing team

Strong consulting competence and client proximity

C
U

S
T

O
M

IZ
A

T
IO

N

DT ::

EN ::

FR ::

ES ::

Customization. Sie möchten eine Hotelkosmetik, die zum Botschafter Ihrer Hotelmarke avanciert? 
Mit gekonnt auf Ihren Stil und Ihre Wünsche zugeschnittenen Pfl egeprodukten gelingt Ihnen das. 
ADA ist der Erfi nder von personalisierter Hotelkosmetik. Wir wissen also von was wir sprechen. Un-
ser Kreativteam entwickelt für Sie Produkte, die Ihren Gästen unverwechselbar in guter Erinnerung 
bleiben.

Customization. Are you looking for hotel cosmetics that act as an ambassador for your hotel 
brand? With care products tailored to your individual style, you can do just that. ADA is the inventor 
of customized hotel cosmetics. We know what we‘re talking about. Our creative team 
develops products for you that will make a distinctive and long-lasting impression on your guests. 

Customization. Vous souhaitez une ligne cosmétique hôtelière qui soit l‘ambassadrice de votre 
marque ? Cela est possible grâce des produits de soins parfaitement adaptés à votre style et à vos 
souhaits. ADA est à l’origine des premiers produits cosmétiques personnalisés pour hôtels. Nous 
savons donc de quoi nous parlons. Notre équipe créative développe pour vous des produits incom-
parables dont vos clients se souviendront longtemps..

Customization. ¿Le gustaría disponer de una cosmética hotelera que actuara como embajadora 
de su marca? Ahora lo tiene fácil gracias a estos productos hábilmente adaptados a su estilo y sus 
necesidades. ADA inventó la cosmética para hoteles personalizada. Así que sabemos de qué es-
tamos hablando. Los productos que nuestro equipo creativo desarrolle para usted dejarán en sus 
clientes sensaciones imborrables. 
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INFO
SYSTEM: Apple Macintosh (MAC), OS X
PROGRAMS: Adobe Photoshop CC · Adobe Illustrator CC · Adobe InDesign CC
DATA TRANSFER:  e-mail: grafi k@ada-cosmetics.com · FTP Server: on request · CD ROM

DATA TRANSFER

DE :: FR ::

ES ::EN ::

WICHTIG:
Logo oder Text als Illustrator .eps oder Illustrator .ai Datei setzen und abspeichern. Alle verwendeten 
Schriften mitschicken oder Datei in Pfade konvertieren.
Bilddaten bitte als .tif Datei mit einer Aufl ösung von mind. 300 dpi übermitteln. Bilddaten im .gif-Format 
und sämtliche Daten mit weniger als 300 dpi Aufl ösung, sowie Faxkopien u.ä. (Bierdeckel, Plastiktü-
ten etc.) sind für die Weiterver arbeitung ungeeignet.

PAPIERVORLAGEN:
Ideal sind schwarz/weiße, randscharfe Papiervorlagen. Bitte keine mehr farbigen Rastervorlagen. Auf 
keinen Fall sollten die Vorlagen gefaltet, beklebt oder beschädigt sein!

IMPORTANT:
Please typeset and save logos and text as Illustrator .eps or Illustrator .ai fi les. Please include all of the 
fonts used or convert text into paths.
Please submit all image fi les as .tif fi les with a resolution of at least 300 dpi. Image fi les submitted as 
.gif fi les, all fi les with a resolution of less tha  n 300 dpi and all fax copies and similar (beer mats, plastic 
bags, etc.) are unsuitable for print conversion.

PAPER DOCUMENTS:
Ideally, black/white paper documents with perfect edge defi nition. Please do not submit any multico-
lour halftone copies. Please ensure at all times that the documents are not folded, glued or damaged!

IMPORTANT:
Générer et enregistrer le logo ou le texte sous forme de fi chier Illustrator .eps ou Illustrator .ai. Envoyer 
toutes les polices des caractères utilisés ou convertir le document en fi chier vectorisé.
Transmettre les fi chiers graphiques en format .tif avec une résolution minimale de 300 dpi. Les 
fi chiers graphiques en format .gif et tous les fi chiers de moins de 300 dpi ainsi que les photocopies, 
fax et autres supports (sous-bock, sacs en plastique, etc.) ne sont pas utilisables.

DOCUMENTS PAPIER:
Logo Le support idéal est un document papier en noir et blanc aux bords nets. Merci de ne pas 
fournir de tramés multi-couleurs. Ne jamais plier, coller ni endommager les documents !

IMPORTANTE:
Crear y guardar logotipos o textos como archivo Illustrator .eps o Illustrator .ai. Enviar todas las fuentes 
utilizadas o convertir el archivo en ruta.

Transmitir los datos de imágenes como archivo .tif con una resolución mínima de 300 dpi. Los datos 
de imágenes en formato .gif y todos los datos con una resolución inferior a 300 dpi, así como copias 
de fax y otros (posavasos, bolsas de plástico, etc.) no son adecuados para el tratamiento.

DOCUMENTOS EN PAPEL:
Los documentos en papel blanco y negro con contornos netos son ideales. Por favor, no enviar 
ramas multicolores ¡Los documentos no deberán estar en ningún caso plegados, pegados o de-
teriorados!
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OFFICES

AUSTRIA

ADA Cosmetics International GmbH
Dorf 157 · 6474 Jerzens · Austria
Tel  +43 54 14 8 64 47 · Fax +43 54 14 8 64 48
info@at.ada-cosmetics.com

FRANCE

ADA France SARL
Boîte Postale 74 · 67017 Strasbourg Cedex · France
Tel  +33 3 88 60 18 12 · Fax +33 3 88 61 56 53
info@fr.ada-cosmetics.com

SWITZERLAND

ADA Cosmetics International GmbH
Alpenstrasse 15 · 6300 Zug · Switzerland
Tel  +41 41 726 82 96 · Fax +41 41 726 82 97
info@ch.ada-cosmetics.com

GERMANY · Headquarter

ADA Cosmetics International GmbH
Rastatter Straße 2 A · 77694 Kehl · Germany
Tel  +49 7853 898 450 · Fax  +49 7853 898 490
info@ada-cosmetics.com

SPAIN

ADA Hotelcosmetic S.L.U
World Trade Centre · Edificio Sur, 2a Planta 
Muelle de Barcelona · 08039 Barcelona · Spain
Tel  +34 93 344 32 54 · Fax +34 93 344 32 99
info@es.ada-cosmetics.com

UNITED ARAB EMIRATES · Dubai

ADA International General Trading LLC
Al Matloob Building · Entrance E · Office Nr. 113 · Sheikh Zayed Road
Al Safa 1 · P.O. Box 13131 · Dubai · United Arab Emirates
Tel  +971 4 380 6065 · Fax +971 4 380 6738
info@ae.ada-cosmetics.com

ASIA · Hong Kong

ADA Far East Ltd.
2802-3, New Tech Plaza · 34 Tai Yau Street  

San Po Kong · Kowloon · Hong Kong 
Tel  +852 3915 1000 · Fax +852 3909 4500

info@hk.ada-cosmetics.com

www.ada-cosmetics.com
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